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1 rinél í kr. 

Nagyobb és többszöri hirdetéseknél nagyon 
kedvező engedmények tétetnek. 

Bélyegdíj: minden beigtatásért külön 30 kr. 
nNyilttér"»ben megjelenő közlemény 

minden petit sora 15 kr. 
Hirdetések és előfizetések helyben a kiadói 
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Laéos könyvkereskedésében, Budapesten : 
Goldberger A. V. és Haasemlein és Vogler, 
Bécsben, Prágában Haasemtein és Vogler, 
A. Oppehk, Schalech II., Stern Mór éa 
Parisban, Hamburgban és Majnái-Frank­
furtban: G. L. Uaube és Mosse Rudolf 
N birdetéai intézetében fogadtatnak el. J 

A vallásnélkttli állam. 
Három közlemény. 

III. 
Még bátrabban állithatjuk, hogy a válliis 

a társadalom szervezetének alapköve és pedig 
a keresztény vallás. 

Tekintély, alárendeltség, áldozatkészség a 
közügyekért, a jog- és tulajdon tiszteletben 
tartása: ezek a szegletkövek, melyeken a társa­
dalom épül; —- de ezekét csak a keresztény 
vallás szentesíti. 

Nem tagadjuk, hogy lehetnek és tényleg 
voltak és vannak is nem keresztény vallások, 
melyek egyes népeket és országokat ideig-óráig 
féntartottak: de a zsarnokság, tudatlanság és 
műveletlenség állapotában. A barbárság állapota 
az, melybeifiiy államok éltek, minden magasabb 
eszmétől és vágytól megfosztva, semmi maga­
sabb czél után nem törve. Ellenkezőleg a ke­
reszténység az államokat a történelem tanu-
sága szerint a virágzás, a műveltség legmaga­
sabb fokára emelte, sőt a civilizátió magasztos 
dicsével koronázta; — s épen azért a czivili-
zátió haladásával nemcsak meg nem szűnik, de 
növekedik a kereszténység társadalmi jelen­
tősége. 

A kereszténység továbbá a hatalmat Isten­
től származtatván, a tekintély az elvnek oly szen­
tesítést kölcsönöz, mely mindenek fölött hat­
hatós eszköze a.polgárok engedelmességének 
és az állami törvények erejének. Ha a hatalom 
nem Istentői származik, hanem Rousseau tár­
sadalmi szerződése értelmében a néptől: ugy 
az Peíöfy szerint csak <&ifrá, ragyjjgé" játékszer, 
melyet a népek gyermekkorukban alkottak! s 
összetörnek, mihelyt nagykorúvá lesznek. -IA 
közérdek, a társadalmi ösztön szava nagyon 
hamar elnémul a féktelenségre hajló ember önző 
követeléseinek nyomása alatt. De ha a keresz 
tény tannal tudjuk azt, miszerint a hatalom 
Istentől van: könnyen felfogjuk a kötelezett­
séget annak hódolni s e hódolat nem sérti mél 
tóságunkat, mig ellenkező esetben ha a hódolat 
szükségességét talán belátjuk is, az mindig 
megalázó leszen. 

Az állami élet egyik alapkő ve. azon erfcöl 
esi szabály, hogy a közjó eléje teendő a magán 
jónak, >s az egyed a közjóért minden minden 
áldozatra köteles. De e szabály csak ugy ész­
szerű, csak ugy igazságos, ha az élet főczélja 

nem a földi jólét, — ha a földi boldogság csakjrendeltséget tűrhetetlen állapotnak tekinti, 
másodrendű jó, melyről a közjóért lemondani:igaza van, midőn a vagyoni állapotok közti 
oly hősies erkölcsi cselekmény, melynek jutalmaj kiáltó ellentétet lerombolni igyekezik; igaza 
a végezel biztosabb és tökéletesebb elérése. Sj^.n, midőn a házasságot mintáz egyéni szabad­
épen ezt tanítja a kereszténység; — földi éle-|sag korlátozását megszüntetni, az örökösödési 
tünket előkészületnek tekinti a jövő, egy neme-ljugot, pénzt s minden magán vagyont eltörölni 
sebb életre; — tehát az engedelmesség, a földi i,,::irkodik; —joga van megkísérteni a társa­
szenvedések, az áldozatok, a halál, melyet haza-'daliái viszonyok lerombolását és ujjáalakitását 
szeretetből a közjóért magunkra vállalunk, oly'' "" ' "* ' 
érdemekké minősülnek, melyek bőséges juta 
lomra tarthatnak számot, hogy a polgárokat 
dicséretes lemondásra lelkesítsék, elmozdíthat 
lan biztosítékot nyújtva az államok fennállása 
nak.De emez erénygyakoriatokat a vallásnélküli; 
állam nem várhatja meg alattvalóitól, nem leg-

V••dóban! •— Ha nincs túlvilági élet, ha a sir 
örök zárként nehezül porba hulló lényünkre: 
•ú kor e föld Örömei kizárólagos czéljai csele 
kiléteinknek, akkor jogosult a szenvedélyek 
kidégitéso, még ha az állam törvényekbe Ütkö­
zik is. Ha nincs személyes Isten, ki a tulajdon 
jwg szentesítését a dekaiogus 7 ik parancsában 

alább észszerüleg. Mert ha a hatalom nem bír| adja meg, s az embernek minden jogot a ter-
isteni eredettel: ki vagy mi ad neki jogot a r r a , j á szé t szentesit: nincs többé alap, miért legyen 
hogy a polgárt ideiglenes jólététől, sőt életétől!bárkinek is több vagyona mint nekem s miért 
is megfossza ? Ha a földön tul nincs boldogság, w. vehetnék én, a szükséget szenvedő, attól 
kinek-kinek legfőbb törekvése saját jólétére és..ki,iok ugy is bőven fog maradni; —akkor igaza 
élvezeteire irányul, s ez esetben esztelenséget ivim Proudhonnak, a ki tagadja, hogy bármiféle 
követne el, ha mégis más, akár az államért isi kormánynak és felsőbbségnek létjoga volna mi 
lemondana összes javairól. Ugyanazért ment \dón mondja: „A ki kezét reám teszi, hogy 

láMaaiem az iud^erebíkmust^B-a'iaeisiaást poli-^ , w•&) A hitjasy a tpctly mí^tp.üitfa az q.'-Síjá^t 

. T Á R O Z A . 

BMd Wij&Mí, ... „ . 
Hadd vonja hát szárnyait össze végkép1 

A dal, mi tőled vette ihletését f.. . . 

Mint a -madáré, — gyér ültén a lombnak, 
Mért csapna át jajongó fájdalomnak?.. . . 

Hisa'eddig is, vivődő felleg árnyán, 
Viharmadárként szálldosott csak, árván f 

. . . .Vívódó felleg, bánatos szerelmem, 
Szállj, 5ssállj be is szót a nugy yogletenben. 

Ha a hideg^seKsörftbb fellegét hajt, 
Bús őszi estén olt rád ismerek majd; 

Vagy fölkiáltok egy-egy zokogásra: 
Ei a te szárnyad ismert csapdosna . ' . . . . 

hetetlen zsarnokság a vallásnélküli államtól, 
midőn alattvalói vagyonának, életének feláldo­
zását követeli s háborúival ezreket foszt meg 
legfőbb és egyedüli javuktól: életüktől, ha nincs 
hiteik és reményeik, hogy azért egy túlvilági 
életben kárpótlást nyernek. 

végül: egyedül a keresztény vallás 
egyenlíti ki a földi javak azon ellentéteit, me-j 
lyek a műveltséggel arányosan napról-napra! 
növekednek; egyedül ez hidalja át a mélységei, 
mely szegény és gazdag közt tátong. Mióta az 

engem kormányozzon, az bitorló és zsarnok, azt 
üHeuségemnek tekintem"; — mert ugyan mi 
a*? jogot a természetük szerint egyenlő emberek 
egyikének arra, hogy a másik felett uralmat 
gyakoroljon, ha Isten nem létezik ? 

. Igaz hit, erős remény és tökéletes szeretet, 
melyet csak a kereszténység nyújt, egyedüli 
gyógyszerek az elharapózott társadalmi beteg­
ség orvoslására. Adjuk a népnek a hit világát 
kezébe, hogy lássa, miszerint „nincs hatalmas­
á n a k , Isten rendelésének áll ellen," (Róm, 13 

tikailag elismerték, s Isten és vallás nélkül min­
den gondjukat csak az anyagi érdekekre for­
dítják, tűnt fel ama rettenetes társadalmi baj, 
mely a földi boldogság eszközeit, a vagyont 
csak kevesek kezébe összpontosítja s épen ez 
által a nyomorban sinlődő tömeg szívébe halálos 
gyűlöletet olt a gazdag ellen, s kezébe tüzet és 
fegyvert ad a kiváltságos és tehetős osztályok, 
sőt a fennálló egész társadalmi rend lerombo­
lására. A socialismus — mert erre czélzunk — 
a vállásnélküli államtheória által nagyranevelt j 
atheismusnak keserű, de természetes gyü­
mölcse. 

És ha őszintén akarunk szólni, meg kell, 
vallanunk, hogy vallás nélkül igaza van a socia-
iismussal, midőn a tekintélyt nyűgnek, az alá-

S míg e szegényt majd seánva szánja szivem 
Könyeit — nagy titokban — megi r igy lem I 

Ssafeolcska M i h á l y . 

Tűz tüzet éleszt 
(Vége.) 1 

Elmúlt a két év. László kitűnő: sikerrel vé­
gezte tanulmányait s rögtön főmunkatársa lett ama 
lapnak, mert hajlamai kiválólagazirodalom terére 
vonták Őt; itt akarta megalapítani jövőjét, itt akart 
hirt szerezni magának s becsültté tenni ismeretlen ( 
nevét, hogy talán, talán majd legyőzze! igy Margitja 
szülőinek ellenvetését. Vagy ha ez nem sikerül, leg-! 
alább szivének enyhületet itt akart találni. I 

Néhány heti szabad időt kért, hogy azt csen­
des falucskájában, jó öreg nevelőjénél töltse. No, 
szerzett is ezzel Tímár uramnak nagy, nagy örömet! 
Szegényt nem annyira az idő, mint inkább a sokj 
munka nagyon megöregitette. De végre összeku 
porgatott annyit, hogy a már nagyon nehéz mester 
ségtői megszabadulhasson. Most ezen megtakarított 
fillérekből él s minden vasárnap kettős ünnep neki, 
mert az ő Lászlójától mindig ilyenkor kap egy-egy 
hosszú levelet s annak, minden sorát nagy gyönyö­
rűséggel olvassa. Aztán eldicsekszik vele a szom­
szédoknak s azzal, hogy miiyen derék, okos ember 
lett ám az ő Laczikájából! Azt persze nem tudta, 
hogy van annak baja nagyobb, mint a milyen neki 
j'egész életében volt. 

A "mint László haza érkezett, másnap elszánta 
magát, hogy kötelességének eleget teend ö, fölmegy 
a kastélyba. Eléggé közönyös hangon tudta kérdezni 
régi pártfogóitól, hogy faof van Margit kisasszony. 

— Bizonyosan lent van a kertben, tessék 
lemenni, — ő is 'örülni fog a viszontlátásnak, — 
volt a válasz. 

A kertnek nyugati részében volt egy domb, 
honnan gyakran tekintenek le már gyermek koruk­
ban a széles Yölgyre, melynek virágait 'együtt sze­
dek, lepkéit egymás számára fogak el — régen! A 
völgynek túlsó szegélye egy hosszü hegyláncz, vál­
tozatos, szeszélyes magaslatokkal s itt-ott vizesé-
sekkel, a melyek hangos zuhanással csapódtak a 
hegy lábánál elfolyó folyócskába. Ide azonban csak 
gyönge moraj hallatszott belőle s csak még emelte 
a, bűvölő hátast, melyet a napfényben ragyogó táj a 
szívre gyakorolt. 

A domb tetején levő terépélyes hárs alatt, 
arczezal épen egy távoli vízesésnek fordulva Margit 
állott. Előtte -festő állvány. László észrevétlenül, 
szivdobogva közelgett felé. Azt hitte, talán azt a 
vízesést akarja lefesteni és csodálkozott a próba 

'n. 

is félni Isten jövendő ítéletétől s fékezi szigorát 
a kormányzásban. A hit, az égiekre emelvén 
tekintetünket, a föld javait megvetni tanit, hogy 
így* kiirtsa a szegény nép szívéből az irigységet. 

A keresztény remény készti a vagyonost 
arra, hogy a szűkölködőnek szükségét egy sok­
kal nagyobb mennyei jutalomra való biztos 
kilátás fejében fedezze, s őt a nyomorból ki­
segítse. 

És a szeretet isteni tüze indítja meg a 
hatalmast, hogv az esdeklőleg kolduló ember­
társát bőven halmozza el alamizsnáival azon 
tudatban, hogy az ugyanazon mennyei Atyának 
még talán kedvesebb gyermeke, mint ő; — és 
más oldalról ugyancsak a szeretet fojtja el az 
alsóbbak gyűlöletét a felsőbbségek s hatalom 

Megállott, hogy kissé erőt vegyen a tűzön, 
mely két évi hamvasztgatás után most nagyobb 
erővel készült fellobogni. E perezben Margit vala 
miért hátra fordult — s meglátva Lászlót kiejté 
kezéből ecsetét. 

Mialatt az első köszöntést válták, László mái-
ismét kezébe adta azt. 

— Milyen ügyetlen vagyok monda Margit 
némi zavarral. 

— Oh 1 Sokkal szerencsésebb vagyok én, hogy 
viszontlátásunk első perczében is szolgálhatok ke­
gyednek. 

— Köszönöm; ön nagyon szíves. 
— Nem szívesebb, mint kegyed érdemli. 
— Csak most nézte meg jól László az előtte 

fekvő gyönyörű tájt Karját kiterjesztve érzés­
sel szólt: 

— Oh, kedves paradicsomom, beh rég nem 
láttalak! 

— Pedig senkisem állított cherubot ajtajába,] 
— hiszen ajtaja sincs; mondád Margit tréfa hangján,) 
a szabad, tágas völgyre mutatva. I 

— De tán szeráfot képzelek lebegni fölötte, 
vagy, mellette. | 

— Hogy érti ezt ? ] 
— No, bocsánat; nem-akarok ^mélyebb jelen- j 

test.tulajdonítani szavaimnak. j 
Egy darabig közönyös dolgokrólubeszéltek, -~ j 

de mindig nagyobb és nagyobb Jetta szünet. Mind-j 
ketten érezték,, hogy a perez üdvösséget mdhatna,! 
de aligha nem poklot fog adni. .'Nagyon rossz orvos-1 
ság volt.ez ellen, hogy Margit a :már. csaknem készI 
festményt mutatáLászlónak.Mértani volt e festmény? 
Lászlónak egy boldogságot zengő költeménye, bele 
lehelve egy eszményi szép tájba, mely ismét versei­
ből volt összeszőve. Egy .sas a levegőben s egy kis 
pacsirta a sas fölött; ez volt a kép egyetlen ellen­
téte, .hogy .annál inkább'emelje annak harmóniáját 
s életét. ' 

iránt, s korlátozza a lázongás, rablás és foszto­
gatás veszedelmes műveletében. 

Föltétlenül bizonyos, hogy a küíerőszak 
legkényszeritöbb nemei nem bírnak ama hatály-
lyal a politikai és társadalmi ellenáramhtok 
gátolásaban, mely a kereszténység lélekre ható 
erejét jellemzi. Az államok szakítva az isteni 

jjogokkal, létük védelmében csak fegyvereikre 
vannak utalva, miből a militarismus, a fegyve­
res béke átka nehezedik a nemzetekre, s rop­
pant áldozataik haszna csak az örökös bizony­
talanság, s a „bevégzett tények" neve alatt 
szentesitett fosztogatás. B a hol ezekhez még 
az anarcbikus, socialista elemek forrongása és 
esetleges diadala hozzájárul, ott termi meg 
igazán keserű gyümölcseit a vallásnélküli állam 
theória. Ép azért a veszély, mely a társadalmat 
a socialismus részéről fenyegeti, csak akkor fog 
eltűnni, ha a keresztény elvek újra érvényre 
jutnak a magán és nyilvános élet terén; ha az 
államok felismerve a kereszténység társadalmi 
fontosságát, annak befolyását nem korlátozni 
és kiszorítani, hanem vele vállvetve működni 
igyekeznek. Jól mondja hazánk egyik nagy 
főpapja: „Vallásnélküli állam nem létezhetik; 
mert népek, melyek vallástalanságba stilyedtek, 
mindig forradalmi népek voltak, s a dolog ter­
mészeténéi fogva nem is lehettek mások." 
(Lásd. Dr. Schlauch Lőrincz, szatmári püspöki 
beigtató beszéde, 14.1.) 

KÖTÖBBJ Endre. 

Nagyvilági hírek. 
—• A lé i rá ly # fe l sége Berlinbe vasárnap 

ve^ni úi«*:ii*', íísiei vkr*nc;í<erujnánd íőher.izeggd. 
Drezdán keresztül. Velük mennek í gr. Kulnoky 
külügyminiszter, Szőgyény-Marich osztályfőnök, gr. 
Wydenbruck udvari titkár, gr. Paar és Bolfras fő-
hadsegédek, három szárnysegéd, b. Beck vezérkari 
főnök, b. Braun államtanácsos és a kabinet- s 
katouai-iroda több hivatalnoka. Ő felsége lo-dikéig 
marad Berlinben, honnan egyenesen Ischlbe indul, 
szűk családi körben ülve meg születésnapját. 20-án 
a persa sah üdvözlésére ismét Bécsben lesz. — A 
B o u l a n g e r - p ö r tárgyalása csütörtökön vette 
kezdetét az állami Ítélőszék előtt. Négy napig fog 
tartani s csak az első napi volt nyilvános. Tanukat 
nem hallgattak, hanem a vizsgáló bizottság iratait 
olvasták föl. Hír szerint Londonban tanácskozást 
tartottak a boulangisták a fölött, nem kellene-e a 
tábornoknak személyesen megjelenni az ítélőszék 
előtt, hogy e „hősi {elszántság"-gal egyensúlyozza a 
választási vereséget. Nem valószinü azonban, hogy 
a tábornok ily „hősi" lépést tegyen. Laguerre és 

Lászlót máskor is meghatotta volna, de most 
elbűvölte a gondolái, hogy a kedvesre ily hatással 
voltak versei. 

—. Oh verseim! röppent el ajkáról önfeledten. 
— Versei, — visszhangozá Margit merengve, 

a mint észre vette az összefüggést. De hangja oly 
bizonytalan volt, hogy László könnyen magyaráz­
hatta ugy, a hogy szerelmes szíve tombolásá-
ban vélte. 

— Igen, kimondám, hogy verseim. Én tudtam, 
hogy kegyed olvasni fogja azokat, hittem, hogy hat­
nak reá, fogékony szívére, de ezt a hatást — Iste­
nem ! — ezt nem reméltem. 

Gyorsan megragadá kezét, hevesen megcsó­
kolta, mondván: 

— Mindegy. Áldhat, vagy verhet e drága kéz, 
mely ily örömet szerzett nekem, — ón e kezet 
örökre megakarom tartani. Oh Margit! szeressen 
ugy, mint én szeretem kegyedet, legyen nőm 1 

Mintegy ijedten hagyá el a szót s fejét le­
hajtva várta a kétséges választ. Margit el volt ra­
gadtatva az örömtől; de gyermeki kötelességére 
gondolván fájó hangon csak ennyit felelt: 

— Én mindig nagyon sokra becsültem önt 
László. 

— S csupán a becsülésnél marad továbbra 
is? Oh! — 

— Annál megmaradok. Sajnálnám, ha ezzel 
meg nem elégednék. 

— Becsülni, sajnálni: ennyi hát, mit oly uagy 
szerelem viszonzásául nyerek! És hát szeretni nem 
tud, nem fog soha ? 

— Ugy, mint ön gondolja. — Elforditá fejét, 
mig kiejtheté a szót: 

— Nem. 
Nem. . . . Szenvednék három századot, ba e 

három betűt megváltoztatni hirnám. 



2 DEBREGZEN-NAGYVARADIgaRTESITO. 

Meyer Arthur akarták rábírni; de a szintén meg­
idézett Diilon és Rochefort ellene mondtak. Tehát 
Buui-bum tábornok csak nyomtatásban jelent meg 
újra a francziák színe előtt: kiáltványt adott ki, 
egyedüli birájáui a népet híva föl. Pedig maga is 
érzi, hogy ezt a népet nem igen bolondithatja 
többé. Egy angol lap szerint: a választási kudarcz 

az ideje; a tőzsdetanács pedig határozottan nemmel 
felelt. — Érdekes. Az elhalt Vecscra Mária báró 
kisasszony pozsonyi születésű volt, csekély vagyona 
tehát a pozsonyi árvaszéknél van. Nem reg édes 
anyja: özv. Vecseráné szül. Baltazzi Helén bárónő 
bejelenté az árvaszéknek, hogy lánya meghalt s va­
gyona uj örökösödés tárgya. Ez ügyben az árvaszék 

ugy hatott rá, hogy olyan volt, mint a részeg közelebb tartott ülést teljes csöndben s a báróné le-
ember. Némely hivei azt a mendemondát terjesz- veiének fogyatékossága ellen kifogást emeltek, mert 
ték, hogy a franczia kormány hat embert küldött a halálesetnek sem okát sem színhelyét nem emli-
Londonba, hogy B o u l a n g e r t megöljék, de a tette. A báróné erre azt válaszolta, hogy a hivatalos 
merénylet nem sikerült. — Ily hirrel azonban halotti bizonyítvány kiszolgáltatását neki megtagad-
esak azt a látszatot szeretnék elérni, mintha a tak s igy ilyet hivatalból kellene kérni a mayerlingi 
reklámhőa még mindig veszedelmes ember volna.—lelkésztől. Az árvaszék többsége — a felmerült el-
A l ies ingi apagy i lkos . Briel Ferencz, egy.ieokező nézetek daczára — elhatározta, hogy a ne-
iszákos, erkölcsileg sülyedt ember, ki a munkafel-iYezett lelkészi hivatalt a szükséges halotti bizonyít-
ügyelőkkel együtt lakott a gazdasági épületben, ;vány kiadása végett megkeresi. — Szegeden 
mig apja, két másik fiával a főépületben tartózko-iAlbrecht főherczeg annyira meg volt elégedve az 
dott. A Briel-család ott ült a verandán, midőn a,ottani csapatok kiképzésével, hogy azt monda Ha 
munkásházból elkezdte őket durván szidni Briel leczky ezredesnek: „elfogom mondani ő felségé 
Ferenez, »a miért apja nem adott pénzt. Fivérei,nek, hogy Szegeden milyen katonák vannak;" meg 
intették, hogy legyen csöndesen, különben megfe-jvolt elégedve a Tiszahotel két napra szóló 180frtos 
nyitik. A mint Ferencz egyre durvább lett, az öreg!szánilájával is s megjegyzé : „no itt olcsóbb az étel, 
Briel elvesztette türelmét s átment, hogy gonosz 'mint Gyulafehérvárott." 
fiát rendreutasítsa. Két másik fia követte, mert tud- ' 
ták, hogy Ferencz képes lesz atyjára kezet emelni. 
Az öreg ur azonban előre sietett s a mint a gazda, 
sági épülethez közeledtek, hallották, a mint Feren-
czet neie esdekelve kérte: „Kérlek, ne tedd azt-, . , , , , . , - . ,. , ,, , „^ - , i A 
De tedd azt!" Atyjuk már Iz első 'emeletre ért s lb?v l J e l e n t & e s^ennt julms hóban 130 egyént tar 
ekkor Ferencz egy hátultöltő puskával lőtt a köze-

HÍREK. 
Városunk júl iusban. A polgármester 

ledőkre. Az öreg Briel azonban előre ment, bizo­
nyosan azt hivén, hogy fia csak ijeszteni akarja, 
Ékkor eldördült a második lövés is, mely az apát 
bal lágyékában tanálta. Megingott, de még volt 
annyi ereje, hogy bemenjen a szobába, a pamlagra 
feküdjék és ruháit kigombolja, aztán elvesztette 
eszméletét. A gyilkos fivéreit is fenyegette a fegy­
verrel, de ezek megragadták s nagy küzdelem után, 
miközben a Jegyver darabokra tört, a földre gyűr­
ték s kezeit és lábait összekötözték. Orvosokért 
futottak, de ezek már nem segíthettek, mert az öreg 
Briel néhány perez múlva meghalt. A gyilkos mégj 
akkor is egyre átkozódott, mikor a lépcsőkről lehur-
czolták s az udvarra dobták. Nemsokára csendőrök 
érkeztek, kik Hietzingbe szállították s a bíróságnak 
adtákat .— Giorgiában egy próféta támadta 
négerek között, azt jósolva, hogy aug. 18-án minden 
néger fehérre, minden fehér ember feketére válik, a 
min nagy az öröm közöttük. — Potsdamban 
őrnagy azt monda csapatainak, hogy nemsokára két 
nagy parádé lesz két uralkodó előtt, kik közül az 
osztrák-magyarnak azt kell látnia, hogy a német 
sereg derék, megbízható szövetségese lesz; aj 
orosznak pedig azt, hogy esetleg harezra kész, ke 
meny ellenfele lesz. — Kréta szigetén a mozga­
lom nem csillapul, sőt növekszik; keresztények és 
muzulmánok olykor véresre csapnak össze s halot­
tak és sebesültek esnek. — A z élőhalott bajor 
királyról , az elmebeteg Ottóról azt irják, hogy 
nagyon szomorúan van. Enni sem akar s a legride­
gebb közönyt, érzéketlenséget tanúsítja minden 
iráni Az orvosoknak nagyőm .sok a bajuk velí?%Erőij 
szakkal ke]l etétniök s arra sem igen tudják rá ' 
venni, hogy a kastély parkjában sétát tegyen. A 
szerencsétlen ifjú király rossz színben is van, testi 
ereje folyton hanyatlik. Mióta édes anyja meghalt, 
főleg a regens-herczeg leánya, az útleírásairól is 
Ösmert Teréz herczegnő viseltetik a beteg király 
iránt érdeklődő gondoskodással. Mikor az anya 
királyné betegsége rosszabbra fordult, a herczegnő 
hozzásietetz s vele maradt a hohensclvwanguai 
kastélyban s a haldokló anyának megígérte, hogy 
gondoskodásába veszi a beteg királyt. A haldokló 
megígértette ezt a regens-herczeggel is. 

tóztatott le a rendőrség s ezek közül 15-öt adott át 
a kir ügyészségnek. Iparengedély 19, munkakönyvj 
34 adatott ki. A közös hadsereg itt időző csapatai­
nak létszáma 1177 ember volt 445 lóval, a honvéd­
ségé 375 ember 124 lóval. A községi bíróságnál 
342 drb. ügy lett elintézve. 

— Uj i gazgató . A kegyesrendiek helybeli 
algymnasiurnának uj igazgatója: Cserhalmy József 
lesz; mint uj tanárok városunk ez intézetéhez'let-
itek áttéve: Harkay István és Matter János. Meg­
említjük, hogy Miklósy Sándor Debreczenbol ítagy-
Károlyba lett áthelyezve. Szabó József világi tanárt 
pedig a rend kormánya a Kis Szebeni gymnasium-
hoz helyezte át. 

— Mén kiselejt i tés volt városunkban e hó 
7-én, melyen részt vett a kormány küldöttéként gr. 
Szapáry Péter, továbbá több vármegye lótenyésztési 
elnöke vagy ezek megbízottja, köztök N á n á s s y 
Ferencz a városi és S i n a y Károly hajdú vármegyei 
lótenyésztési elnökök. A mén kiselejtités a ménló-
telep udvarán folyt le s körülbelől 14—15 drb mén 
lett részint eladásra, részint leszurásra, részint pedig 
a budapesti m. kir. állattani intézethez való farkul 
désre kijelölve. Megemlítjük, hogy a polgári egyé­
nek véleményét nem igen kérték ki, legfelebb akkor, !KTlmáregyletTeínöy 
^ ^ & ^ X ^ X ^ \ - N a « y Viv6elöad4.t rendeztek f. hé 
matbb eJd; - ^ M S n t ó nélküT " ^ ^ N » f ^ rany Bika« .endéglóbep Kónyái Kyss A1-

D r Tüdős János ü e w é d üe»védi b e r t UssA' ^"omester az arany érdem kereszt tar 
irodáját N a g y - C s a p ó u T c z a FI.T %£$!•**"" * H " M n " * » " * - » • * " ™ * » ™ *»"« 
totta s magát a t. jogkereső közönség szíves figyel 

Hazai hírek. 
— Temesvár törvényszéke elvété Eötvös 

Károly ügyvédnek az ellen való föllebbezését, hogy 
a vizsgálóbíró Farkas Menyhért pénzeit lefoglal­
tatta. — A kereskedelmi és iparkamara 
Baross miniszter ama kérdésére, hogy a törvényes 
kamatlábat nem lehetne- e hat száztóliról ötre le-
szállitni, azt felelte, hogy jó volna, de még nincs itt 

— Három perczet se szenvedjen, barátom; 
különösen melegséggel ejté e szót. 

— Barátja? Régen volt az a szép idő 1 feleiéi 
szánió sóhajtva. 

— Igen, barátom! Én kérem, hogy maradjunk! 
jó barátok. Lássa: ha én reménytelenül szeretnék 
elviselném azt a kint is, ha volna egy igaz barátom. 
Én igaz barátságot ajánlok önnek, fogadja el 1 

— Értem; de ah 1 birni nem birom. Isten vele, 
Margit, tartson meg hát baráti emlékezetében. Az 
én emlékemben máskép fog kegyed élni, máskép! 
Isten vele l 

— Isten vele! 
László lassan távozott, Margit nem tartóztatáj 

őt, mert könyeit alig birá már tartóztatni. A mint 
László eltűnt a fák között, Margit a földre rogyott 
s hosszan, keservesen zokogott. Aztán összeszedte 
műszereit s szobájába ment. Ott újra sirni kezdett s 
vádolta magát a sorsot, az embereket, az egész vi­
lágot, hogy miért választják el a szerető szíveket| 
holmi kicsinyes előítéletek. Egész nap, egész éjjel 
nem volt nyugalma; sőt fájdalma perczenkint nőtt. 

László még az nap távozott a faluból, magával 
vivén egy soha nem oltható érzés pokolbeli tűzét. 
De alig ért a fővárosba, már le kellett feküdnie. 
Hosszas betegség után midőn fölkelt, ugy érezte 
magát, mint ha nem volna szive. Nem tudott örülni, 
nem bántotta különösebben semmi, az elmultakra 
gondolva csak roppant kellemetlennek, üresnek kép­
zelte az életet; a lapnál is csak robotot végzett. 

Egy napon levelet kapott az öreg Timár bácsi­
tól. Hosszú volt a levél, de háromszor is elolvasta. 
Aztán szaladt újra pár heti szabadságot kérni s 
rögtön kis faluja felé sietett. 

Volt ideje gondolkozni. El is gondolta sokszor, 
tervet tervre talált ki, de mindig csak a levél tar­
talmára tért vissza gondolata. Ezek voltak benne. 

Ama szerencsétlen nap után Margit ép oly 

ben kételkednek, de hát ez már — emberi szokás. 
Annyi bizonyos, hogy eddig azt irták róla, hogy na­
gyon nyugodtan néz az Ítélet élé s most már azt 
beszélik, hogy — mindig nyugtalan volt. — Ezen 
hirt később a pesti lapok következőleg igazítják 
helyre : „ M e n d e m o n d a volt, hogy a debreczení 
apagyilkos : Móricz József megőrült. Csak gyomor­
hurutja mérgesölt el újra s e miatt is levert, 
izgatott. Elmebeli állapota teljesen tiszta lévén, 
nem is vihették a lipótmezei intézetbe, hanem 
átszálliták a helyőrségi kórházba Ez adhatott alkal 
mat a téves hirre. Azt hiszik, hogy bűnügyében 
legfölebb szeptember vége felé ítéletet mondhat a 
katonai bíróság. 

A lélekidomár, Jókai legújabb regénye, 
melyet Révai testvérek „ J ó k a i Mór u j a b b re ­
g é n y e i " czimü füzetes vállalatban adnak ki, gyor­
san halad a befejezése felé Az ötkötetes regénynek 
most már 5-ik kötete is megkezdődik a kiadóhivatal 
által nekünk ép az imént megküldött 20—23 füze­
tekben. Ha nem volna meg a vigaszunk, hogy a mily 
kifogyhatatlan koszorús írónk fantasiája, ép oly 
kifogyhatatlan lesz e vállalat füzeteinek száma is, 
— valóban sajnálnánk, hogy a regéuy a befejezésé­
hez közeledik. Már hiába! Gyarló az ember még 
akkor is, midőn oly magas hivatást kell teljesítenie, 
mint nekünk e rovatban, a midőn az irodalom leg­
újabb termékeiről nemcsak számszerű felsorolással, 
de érdembe hatórással is megemlékszünk, — Nem 
zengünk dicséretet, Jókai regényei olvasásánál 
szívvé lesz az epe is, azért hát kritikát se várjon 
tőlünk senki, — nem ajánljuk, — mert Jókait aján 
lani legalább is nevetséges volna, — ajánlja őt az a 
dicső név, mely ismert mindenütt, hol olvasni tud­
nak. De igenis ajánljuk a megszerzési módot mely-
lyel legkönnyebben és legolcsóbban juthat mindenki 
Jókai legújabb regényeinek, így a „L é le k i d o-
máru-nak is birtokába, — ajánljuk Jókait és köz-
kincsesé tette a koszorús író legújabb öt regényét 
— Ha próba kell ebből is, küld a kiadóhtvatal 
(Budapesten, IV. váczi utcza 1.) szívesen, — de az 
bizonyos, hogy ezt a próbát rendelés követi, mert a 
ki Jókai regényéből egy ivet elolvas, ismerni óhajtjaj 
az egész regényt és a ki egy regényt elolvasott, alig 
várja a továbbiakat. 

— Fe lh ívás . Tisztelettel feíkéretnek mind­
azon urak és leányok, kik szívesek voltak a debre­
czení 48—49-iki honvéd segélyegylet javára annak 
sorsjegyeit elárusitás végett elfogadni, szíveskedje­
nek az azokért befolyt összeget alólirott elnökség­
hez juttatni; mivel rövid már is az idő annak hú­
zására való előkészületek megtételére. — És mivel 
a sorsjegyeket kisérő levélben kijelölő határidő 

jóta már 10 nap telt el. Hazafias tisztelettel Csutak 

mébe ajánlja. 
— Színtársulatunk jórészt uj BÍIM4''V-

zettel és élánk műsorral vonult be M á r m a r o s 
S z i g e t r e . A megnyitó előadásban, Dóczi „Csók"• 
jában, az uj tagok közül Palotai Piroska k. a. (Ma­
ritta), Ardai Ida k. a. (királyné), Somló (király) és 
Balassa (Fidelio) igen előnyösen mutatták be magu­
kat. A többiek is teljesen érvényre juttatták a 
csengő verseket. A második előadás, a Debreczen-
ben 14-szer ismételt bohózatos vígjáték, a „Válás 
után", mindvégig derültségben tartotta a nézőket. 
Az énekes személyzet a „Kis herczeg"-gel és 
Ingyenélők "-kel mutatta be magát, főkép Somióné 

asszonynak, az uj primadonnának szerezve zajos 
tapsokat. Kopácsi Juliska k. a. vaudevilleben^ a 
„Kapitány kisasszony"-ban lépett föl először. Az 
első napokra ki vannak tűzve az újdonságokból: 
„Thurán Anna", „A mumus" Gabányitól, „Szita­
kötő", stb. 

— Móricz József, ki a múlt évben édes 
atyját megölte, mint hírlik megőrült és a téboly-
dába be is szállították. Állítólag már kész volt az 
ítélet s ki is hirdették volna ide s tova előtte — de 
most már mint őrült — kikerüli a büntetést. Persze 
sokan vannak a városban, a kik ebben az őrültség­

tokosa és Halácsy Antal kassai főreáliskolai torna­
tanár és vívómester 13 verseny érem és 10 oklevél 
birtokosa. Az előadás igen- jól sikerült s a nagy 
számban megjelent közönség zajos tapsokban nyií-, 
váníté "tetszését. Kyss Albertnek elegáns" fellépései 
biztos vágás és szúrásai mindenkit arról győzött j 
meg, hogy ellenfelének egy hatalmas szakemberrel 
van dolga. A vitőr vívásnál általa tett mozdulatai és 
szemet kápráztató gyors szúrásai általános elisme­
résben részesültek. 

Balmaz-Ujvárosi hír. A napokban 
alakult meg véglegesen önkéntes tűzoltó egyletünk, 
— melynek tisztikara egyhangúlag lelkesedéssel a 
közgyűlés által a következőleg választatott meg: 
elnök: Dr. R ó z s a J., alelnök: B u d a B., pénz­
táros : S o m 1 a y S., titkár és jegyző: C s e h István, 
főparancsnok: T ó t h Gyula, alparancsnok: Lend-
v a y Sándor, őrparancsnoki segédtisztek : M i h á l y i 
T ó t h János és |Gaá l Imre. Működő és pártoló| 
tagok száma 80 körül. (r. 1.) 

Röv id hírek. A lódijjazás elég szépen 
sikerült. Dijat és kitüntetéseket nyertek: Debre-
czen város, Koszorús Lajos, dr. Legányi Gyula, a 
gazd. tanintézet, Polgári József, Lukács Dezső, 
Szabó Sámuel, Búzás Elek stb. — S i m o n f f y 
István ügyvéd e hó 1-én vezette oltárhoz Farkas 
Irén úrhölgyet. — B a l o g h Zsigmond ügyvéd pe-

beteggé lett, mint ő; de a kedves leány nem gyó 
gyúlt meg, sőt már-már a halálhoz van közel. Lázas 
álmaiban gyakran emlegeté László nevét s bár kü­
lönösen apja eleinte nagyon dühös volt ezért, később 
apai szíve meglágyult szeretett lánya hervadásán s 
minthogy az orvos sürgetőleg tanácsolta, neje is — 
kénytelenségből ~ sokat rimánkodott előtte: né­
hány heves jelehet után, hogy lányát megmenthesse, 
bele egyezett, hogy az öreg Timárt fölhivassák.,s 
legalább tudják megmar származását Lászlónak, 
hogy aztán utat módot keressenek arra: miként ve 
zethetnék őt mint vejöket a társaságba. 

Az öreg Tímárnak megesett a szíve a hervadó 
leányon, de még fogadott fiának szenvedése is fájt 
neki, azért különös buzgalommal bizonyitgatá, hogyl 
Lászlónak származását kivüie senki sem ismeri.' 
Különben — monda — anyja megszenvedett bünösj 

gondatlanságáért. Férje, a tanácsos a mint meg­
tudta, hogy e fiu, neje hűtlenségének gyümölcse, 
mindkettőt eltaszitá magától. A csábító — bár! 
az előtt házasságot ígért neki — többé mit sem| 
akart róla tudni 8 a szerencsétlen asszony rokonai 
elé sem mert kerülni; végre pár heti bolyongás 
után gyermekével együtt öcsém házához vetődött | 
s nem sokára el is temettük. A szegény gyermeket 
magammal hoztam ide. Rokonai már elhaltak, én is 
egyedül vagyok s csak az ő boldogságát szeretném 
még megérni, hogy nyugodtan menjek a sirba. 

— Esedezem, nagyságos uram 1 íme: könyek 
közt esedezem: tegye boldoggá ezt a két gyerme­
ket 1 Hisz' oly nagyon megszenvedtek már minden 
bűnért, a miket pedig mások követtek el. Lássa 
Nagyságos ur! Én egyszerű mesterember vagyok, a 
nagyurak bizonyosan okosabbak, mint én; de már 
azt csakugyan oktalanul rendezték, hogy egy gyer­
meknek anyja bűnéért örökre szégyen-bélyeg üljön 
homlokán! Nagyságos Uram bizonyosan belátja, 
hogy mindnyájunknak üdvös, örvendetes lesz. 

— Belátom öreg s helyre hozom. Hívja haza 

azt a rossz Lászlót, hisz' magunk is mindig szeret­
tük. Csak gyorsan hívja haza! * * * 

Az orvos azt tanácsolta, hogy álljon Lásxló a 
Margit fekvő helye elé azon órában midőn ez tisz­
tábban szokott eszmélni s körül nézni pár pillanatig. 
Némi habozás után megegyeztek ebben. 

László csakhogy oda nem borult kedvese ke­
zére, de csak könyeznie volt szabad. A beteg egy 
nagyobb láz utósó rohamában volt, annak végét be 
kellé várni Akkor fölveté szemét s tekintete hosz-
szan nyugovék Lászlónak szomorú, halvány voná-
[sain. Lassankint beteges mosoly jelent meg ajakán 
js halkan susogta: 

— Oh, kedves álom! 
Azzal lehunyta szemeit. László távozni akart, 

Ide az orvos intett, hogy maradjon. 
j — Ez a mosoly az eszmélet jele, suttogá, csu­
pán a fáradtság csukta le pilláit. Mégegyszer ha 
'felnéz, akkor tán megismeri s akkor, gondolom, 
meg is van mentve. 

A mint az orvos mondta, ugy lett. Pár perez 
múlva sokkal nyugodtabban nyitá föl szemeit s 
lassan suttogá: 
• — Jöjj idébb, hiszen nincs már nagy bajom; 
[fogd meg kezemet, hiszen szeretlek 1 

— Drága, drága Margitom! zokogta {László, 
könyeket hullatva. 

— No, ne könyezz, hiszen jobban vagyok. 
Majd ha fölkelbetek, mindent elmondunk egymás­
nak. Itt vagytok: apám s anyám? 

,.,... —I t t vagyunk gyermekem, monda apja, ne 
lelj 1 Itt van Lászlód, a mi Lászlónk is, legyetek 
'boldogok! 

t Pár hónap múlva boldogok is lettek s az öregj 
Timár tán még boldogabb volt, mert őt is magukkal 
'vivék Pestre „Lászlóék," 

A l s z e g i . 

dig e hó 5-én esküdött meg Békéssy Rózsi k. a .nyal.— 
Tűz volt csütörtökre virradó éjjel az Oláh utczáu 
hol egy ház leégett valószínűleg meggyújtás követ­
keztében. — A nyilvános z á l o g h á z a piaez ut-
czán levő Szikszay házban már szept. 1 -én megkezdi 
működését. — A v á r o s 860 frt 53 krt tizetett 
a múlt havi légszesz fogyasztásért. — Á m u l t 
héten 35 gyermek született és 42 egyén halt el. Az 
apadás. 7. — Ifj B o s z n á y Károly 4 nap alatt 
Bécsből Debreczenbe veloczipédezett. — É r e t t - -
s é g i vizsgálat lesz a főgymnasiumban szept. 1—7 
napjain. — S c h v a r c z Lajos a helybeli adóhiva­
talhoz IV. oszt. adótitíisttö lett kinevezve. — M e-
d e c z k y Oreszt pedig a „helybeli kir. tyszékhez 
dijjas joggyakornoknak lett kinevezve. — Át térés . 
Dr. F á y Márk helybeli ismert nevű orvos közelebb 
családjával együtt áttért a róm. katb. vallásra-

— Ingat lanok forgalma a debreczení 
kir. törvényszék mint telekkönyvi hatóságnál folyó 
évi július 20-tól augusztus 3-ig: Varga Sámuel és 
neje Nagy Juliánná veszik Hampel Ferencz úgyis 
mint gyám házát 650 írtért, — Bodnár Kelemen és 
neje Ferenczi Juliánná veszik Aszalós Sándor és 
neje Ecsedi Juliánnna 4 nyilas elepi birtokát 4600 
írtért. — Borsay Sámuel veszi Veres Teréz és tár­
sai házát 8500 írtért. — Özv. Kabai Gáborné Albert 
Juliánná veszi Szabó Mihály és neje Dávid Juliánná 
csapókerti szőllőjét 100 írtért. - Boruzs Ferencz 
és neje Tasy Juliánná veszik Dr. Kocsár Gábor 
házát 1350 írtért. — Szabó Mihály és neje Burai 
Juliánná veszik Szekeres András és neje Kovács 
Erzsébet házát uj földével 975 írtért. — Kiss Imre 
és neje Szabó Zsuzsanna veszik Csák László és neje 
Danka Juliánná csapókerti szőllőjét 130 írtért. — 
Vilmányi Sándor és neje Fazekas Erzsébet veszik 
Nagy Bálint és neje Kiss Zsuzsanna ujföldét 150 
írtért. — Vilmányi Sándor és neje Fazekas Erzsé­
bet veszik Nagy Bálint és neje Kiss Zsuzsanna uj 
földét 1950 írtért. — Nagy Sándor és neje Varga 
Juliánná veszik Tóth József uj földét 200 Mért. — 
Szliuka István veszi Szabó Ferencz házát 1900 
írtért. — Kocsis IstYán veszi özv. Faragó Istvánné 
Kocsis Zsuzsanna szőllőjét 150 írtért. — Özv Kiss 
Ferenczné Tőkés Juliánná veszi özv. Kapusi Mi­
hály né Sipos Juliánná szőllője fele részét 100 írtért. 
— Kiskorú Zöld József képviseletében Ember Ist­
ván gondnok veszi Zöld András vargakerti szőllőjét 

ékozás czimén. 
— N y í r e g y h á z á n Egy jövedelmező ven­

déglő, mely 5 szobát, ebédlőt, ivótermet, 2 csinos 
szaletlit, kert helyiséget és tekepályát, valamint 
kellő konyha, pincze és hozzá tartozókat tartalmaz 
kedvező feltételek mellett 6 évre bérbe adó. Érte­
kezhetni a kiadóhivatalunkban. 

A k i k a Szepességre akarják tanulás 
czéljából küldeni gyermekeiket, azokkal tudatjuk, 
hogy kiadóhivatalunknál számos igen jó szepességi 
család jelentkezett, hogy hajlandók volnának gyer­
mekeiket hozzánk elküldeni c s e r é b e . A kik az 
oly szükséges német nyelv megtanulását könnyű 
szerrel kívánják lehetővé tenni gyermekeiknek, 
jelentkezzenek mielőbb. 

.,— J iöwinger Sámuel utazó ügynököt fel­
hívom, hogy meghatalmazásaimat azonnal vissza­
küldje, nevemben többé semmi kötést ne eszközöljön 
s kötél ezetségeinek eleget tegyen, különben a tör­
vényszolgálatát veszem ellene igénybe. S a közönséget 
pedig óvom, hogy nevezettel semmiféle üzletet ne 
kössön. Zicherman Hermán laptulajdonos és kiadó 
Debreczenben. 

— Hymen. W i n t e r Pál budapesti gyógy­
szerész eljegyezte Z i c h e r m a n n Jozefa kisasz-
szonyt néh. Zichermann I. sámsomi nagybirtokos 
kedves és művelt leányát. Áldás frigyökre. 

— Halálozások. K i s ú j s z á l l á s o n Ifj. 
K e r e k K á r o l y földbirtokos, a Kisújszálláson 
lakó s köztiszteletben álló id. Kerek Károly idősb 
fia, meghalt 37 éves korában Porosz-Siléziában, a 
gorbersdorfi gyógytelepen, hová gyógyulást keresni 
ment. Atyján kívül testvérei, Kerek Zoltán és 
S imonf fy G y u l á n é honvédhuszár-alezredesné 
s közeli rokonai gyászolják. — F o l k D á n i e l , 
városunk széles köreiben ismert szobafestő hunyt el 
múlt szerdán, életének 68-dik évében, temetése 
pénteken délután nagy részvét mellett ment végbe. 
Béke poraikra 1 

— Termény-piaczunkon az 1889.. évi 
aug. hó 6-kán tartott hetivásár alkalmával a kö­
vetkező árakat jegyezte tel a vásárbirői hivatal: 

m.-mázsa felső ár, közép ár, alsó ár. 

Kétszeres . . . 

Zab . . . 
Uj tengeri. . 
Köles . . . . 
1 zsák burgonya 
100 ki. szalonna . 
100 ki. háj. . . 

7.30 

6.20 
5.80 
450 

8.20 
7.20 
6.40 
5.80 
6.10 
5.70 
4.40 

2.30 kr. 
54.00 
56.00 

53.00 
55.60 

C S A R N O K . 

8.10 
7.10 
6.30 
5.60 
6.00 
5.60 
4.30 

52.00 
54.00 

Zóna-mizéria, 
vagy: „Olcsó h ú s n a k h íg a l eve ," 

avagy: „Hogy k o p l a l t a t o t t meg e n g e m 
Gecző Elek vasúti főkalauz ?ft 

(Siralmas és zőuázandőknak tanulságos történet.) 

Hát biz én is addig gyönyörködtem az én 
Kahály barátom lelkesüléstől ittasult remek leírá­
saiban, melyeket dalárdánk diadal útjáról az ő ara­
nyos pennájával leirt, hogy egyszerre csak teljes 
erővel kitört rajtam a zónaláz, s szeme közé nézve 
bugyellárisom néhány zöld hasú bankójának, így 
kiáltók fel: „No, ha nem mehettem v e l e t e k , el­
megyek u t á n a t o k s nyomon követve utatokat, 
majd meglátom: nem nagyítottak e? 

Hogy a dolog velejére térjek, szombat este a 
3-ik csengetés már ott talált Kerekes Samu bará­
tommal a kupéban. 

Jött a dicső „M e h e t f szó, s mi áldva és 
dicsérve Barosst, a ki potom 10 forintért megmn-
tatja a magamféle sovány bugyellárisu halandónak 

Folytatás a. mellékleted 



Jelléklet a „Debreczen-Nagyváradi Értesítő" 1889, év 32-ik számához. 
is Magyarország egy harmadát, útnak indultunk a 
bérezés hazába. 

Ha az én Kahály barátom után megkisértném 
a felséges élő panorámayáltozatok leírását, melyek 
még élénk emlékezetében vannak az ott, sőt az ott 
nem voltaknak is: savanyu vizes v i n k ó t nyújtanék, 
szín tokaji után, E helyett az árnyoldalát mutatom 
be a dicső zona-rendszernek; okuljon rajta a ki 
akar s lelkesedjék érte, a ki tud. 

* 
El érteni tehát más nap jó öreg este Brassót, 

s az utastársaim, mind jó vérű magyarok, nem győz­
tek rajtam útközben csudálkozni, mikor minden 
lépten nyomon kitört belőlem : Mesés! Csudás ! 
Istenem be szép ; — noha — már útközben bor­
sódzott a hátam a dicső zóna rendszer kinövései­
től, a mennyiben hol az egyik, hol a másik szomszé­
domat, s köztük, a mi nagy és dicsteljes munkát 
bevégzett Kerekes Samu barátunkat is, (a ki már 
bizonyára utazott annyit, mint Baross) érzékenyen 
megbüntették, mert Ladányon túl „Pokróc z"-é k" 
észrevették, hogy a pakktáskája egy czentiméterrel 
szélessebb, mint a hogy azt a vorschrieft előírja. Őt 
követte a többi s utazásom tartama alatt egyebet sem 
lehetett hallani, mint keserű panaszt, perlekedést 
(s ettől a legelőkelőbb emberek sem voltak menttek) 
no, meg káromkodást, 

Csak én belém nem tudtak belém kötni, mert 
hát körütbelől rám illett a latin közmondás: „Omnia 
mea mecum portó." j 

Elég az hozzá, hogy mikor a sokat emlegetett 
Czenkről kigyönyörködtem Brassó és környékében I 
magamat : „Pakolj Pista!" Haza Debreczenbe, volt 
a jelszó. Felkerestem az ottani menetjegy irodát s 
ott biztosítottak róla, hogy visszamenet használ­
hatom az Arad-Szajol-Debreczenfelé, avagy az Arad' 
Nagyvárad-Debreczenfelé vezető vonalat, melyen át 
daláraink dicsőség teljesen hazatértek. 

Ismét egy uj és pompás változatú képekben 
gazdag vidék! S elmerülve a remekebbnél remekebb 
képek szemléletében, midőn épen a páratlanul szép 
dévai romokban gyönyörködöm: jön egy tömzsök 
fekete ember s mint ellenőrző kalauz, kéri a jegyet. 

Mint a kinek teljesen rendben van a szénája, 
félválról fogadtam s nyugodtan adtam át jegyemet. 

Itt kezdődik szenvedésem története, mely föl 
nem ért a bérezés haza összes gyönyöreivel. 

„Uram ön és neje nem helyes vonalon utazik 
e jegyeket magamnál tartom, mert erre a vonalra 
nem érvényesek." 

Hideg veritek csurgott rajtam végig. 
De, hisz' kérem, kedves jó ellenőr ur: Brassó 

ban a menetjegy-iroda s azonkívül a brassói állomás 
főnök ur is biztosított, hogy visszamenet az aradi 
vonalat használhatom. 

— Sajnálom, majd Áradon elvégezzük a „dol­
got," volt a rideg válasz. 

Kezdtem magamat ugy érezni, mint a kit a 
Kriván büszke tetejéről épen akkor taszítanak le, 
mikor dicső honunk bérezés, virányos tájairól a fel­
izgult képzelem a legszebb képeket alkotja meg. 

Aradig -még 18 apró1>b állomás volt, s minden 
állomásnál leszállt az én ijesztő rémképen s gya­
núsan suttogott a főnökökkel; s kezdtem vért izzadni, 
mikor fülhegygyei meghallottam, hogy csakugyan 
rólam van szó. 

— Meg kell rajta venni Brassótól s ily eset­
ben háromszorosan büntetendő a kiindulási ponttól 
számítva. 

Hiányolni kell a jegyet okvetetlenül — mondja 
a másik. — S így ment ez állomásról állomásra és 
én szorongva lestem, mikor szállítanak le a vonat­
ról, hogy legalább míg táviratilag költség érkezik, 
g y ö n y ö r k ö d j e m a r o m o k b a n , mert eszembe 
jutott, hogy a jegyek árán kivül még öt forint volt 
nálam, a mit bőségesen elégnek tartottam, hogy 
Debreczenig éhen meg ne haljunk. 

— No, hiszen köszönöm az ilyen gyönyörkö 
dést — mondaná Desperát ur. 

És igy tartott ez 18 hosszú állomáson keresz' 
tül, míg rólam a 24°-os melegben hatványozottan 
csurgott a viz. 

Végre elértem Aradot. Mint kalitkájába zárt 
fene vad ugy nyugtalankodtam mig zárkám ajtaja 
megnyílt, de mi haszna! Mikorra kiszabadultam az 
én suttogó rémem már ott volt a főnök előtt. Jelen­
tést tett rólam. Mire oda értem, a főnök, ki kiválóan 
intelligens s humánus bánásmódjáról a környéken 
ismert férfiú, e szavakkal fogadott: „Csak tessék 
nyugodtan tovább utazni." 

Hat mázsás szikla esett le csurron-viz vállam­
ról s nemével a kárörvendésnek tekintettem Dévá­
tól Aradig üldöző rémemre. 

— De tek. főnök ur, én benne vagyok az 
útban gyakorlatilag s én mondom, hogy ez az ur 
nagy kerülőt használ. 

Következett térképek előszedése, távolsági 
méret stb. mialatt ismét lelki kínok szörnyű tortúrái 
futottak rajtam végig skálaszerüen. 

Egy pillanat, majd egy másik s a főnök 
már ekkor habozó ítélete igy szólt: 

Csabáig elutazhatik ön, de teljességgel nem 
kezeskedem ott tessék megkérdeni az állomás­
főnököt s ha ő beleegyezik.... 

Köszönöm aláson — gondolám, ismét 9 stá-
cziót menjek oly szorogások közt, mint már eddig. 
Végre is megadtam magamat a kérlelhetlen sorsnak 
akarom mondani a zóna-tariffa kérlelhetlen szí' 

Czók-mókomat kezembe véve, egyik kezemben 
a menetrenddel, másik, kezemben az órámmal két­
ség és remény közt vártam a döntő pillanatot, a 
mikor is megszabadulok a zónától és nyugodtan 
menekülhetek otthonomba, az én jó Debreezenembe, 

Ámde most jött a kinok kinja. Ha sikerül vo­
natunknak idején Szajolba érni, akkor 2 frt 10 kraj-
czárjával sikerül jegyet váltanom s ez summa sum-
márum kettőnk részére 4 írt 20 kr, de ha a vona­
tunk késik, akkor jegy nélkül keli felugranunk a 
gyorsvonatra s a bölcs szabályzat értelmében 60—60 
krajezárnyi büntetést kell ez esetben fizetni, s ez 
már 5 forintból ki nem telik. 

Csak legalább egy debreczeni embert látnék 
— gondolám magamban, — a kitől az esetleg hiány, 
zandó 40 krt kölcsön kérhetnék. Mindhiába „Néz­
tem néztem, de hiába néztem." 

Végre elérkezett a döntő pillanat, vonatunk 
idején Szajolba ért, s én lélekszakadva rohantam 
jegyet váltani a gyorsvonathoz, ámde óh fátum, 
utamat állja a jegyszedő s kéri a régi jegyet. 

Az én „jó lelkű"(?) kalauzom betanított ugyan, 
hogy mondjam : „Én csak Szajolból utazom", de a 
lelkiismeret nem vitt rá, e legrosszabb esetben is 
„restrucfcio mentálisft-iiak deklarálható füllentősre. 
Néma megadással nyújtottam át a végzetes zóna­
jegyet s vártam a féíemletes leleplezést: „Ön 
csalt, ön Brassóból Aradon keresztül akart Debre­
czenbe menni." S ekkor végem van. 

Mindez azonban nem következett be, megvál­
tottam a gyorsvonatra szóló jegyet s mikor már 
láttam, hogy az én jó Debreczenemtöl mi sem 
választ el, megjött a jobbik eszem, — (a mi baj 
közt gyakran elhagyja az embert) - B elhatáro­
zottsággal odaléptem az iíju főnök elé e szavakkal: 
„Uram I én két zóna-jegyet átadtam, de kérem, a 
hozzá való jogosultságomat fentartani, esetleges 
kártérítés végett, mert azt nekem Brassóban ugy 
adták el, hogy én azzal Debreczenig utazhatom 
Aradon át." 

— Hiszen én is azon csudálkozom, — mondja 
a szakjában otthon levő szajoli főnök, hogy ön nem 
tud pár órát várni a rendes személyvonatra, a me­
lyen— én biztosan garantirozom, hogy Debreczenig 
háborithatlauul utazhatnak." 

De hát már most mit csinálok a megvál­
tott gyorsvonati jegyekkel. 

— Azt vissza veszem s ön nyugodtan megva­
csorálhat rajta az itteni „vendéglőben." 

Ugy is történt, s mi 12 órai zaklatás után 
nyugodtan ülhettünk asztalhoz, hogy a végsőig csi-j 
gázott étvágyunkat kielégíthessük. j 

Mikor e sorokat írom, itt ülök Szajolban s el­
gondolva : hogyan koplaltatott meg ön Gecző Elek 
m. kir. főkaíauz ur, (mert az aradi ebédlésből nem 
lett semmi s éhen szomjan kellett végig néznünk, 
mig mások lakmároztak s itták a jó ménesit) nyíltan 
mondom önnek, hogy a m. kir. államvasutak igaz­
gatósága igen helyesen cselekednék, ha önt skartba 

oaxr: 
f^ M a g y a r o r s z á g l e g h í r e s e b b s l e g -

s a é n s a v d ű s a b b á s v á n y v i z e , a 

ÉRTESÍTÉS.! 
Bátorkodom a n. é. közönségnek becses 

tudomására hozni, miszerint helybeli 

fényképészeti fiók műtermemet 
uj, rendkívüli eomforttal berendezendő fény-
irdám elkészüléséig ideiglenesen beszün­
te t tem, működésemet N a g y v á r a d r a régóta 
fennálló saját műtermembe tettem át, — 
Ugyanez alkalommal elmulaszthatlan köteles­
ségemnek tartora pártfogóimnak irántam 
tanúsított jóakaratát tiszteletteljesen megkö­
szönni, kérve őket, hogy ezen szives jóindu­
latukat számomra továbbra is fentartani 
kegyeskedjenek. 

Debreczen, 1889. aug. 5-én. 
Tisztelettel 

Manciéi Manó 
fényképész. j 

U. i. Utánrendeléseket posta utján jutányo­
sán és pontosan eszközlök. 

(270.) 1-™? I 

fogrorvos 
rendelő helyiségét f. é. május 
hó 20-tól fogva Dr. Szecsi Emil 

volt lakásába tette át. 
(187.) 10—52.) 

Gyötrelmes tépelődéseim közepett vállamon 
érintést érzek, hátrafordulok. S óh rémület ismét 1 
ott áll az én élő kisértetem. 

Nézze az ur! monda a teljes barátság hangján 
— én adnék önnek egy jó tanácsot, mert, ha más 
ellenőr kezébe kerülne, akkor s itt következett 
a háromszoros büntetés vésztjósló mimikája. 

— Mondja kedves jó barátom, mit tegyek ? 
Menjen el ezzel a jegygyei Szajolig, addig én 

is önnel megyek. Épen akkor érkezik oda a gyors­
vonat, ha idején oda érkezik, akkor önnek 9 percze 
van, jegyet válthat ott a debreczeni gyorsvonatra, 
de (tette hozzá sokat jelentő oldalpillantással) ne 
adja oda a zónajegyét 

Köszönöm, köszönöm, s csaknem, hogy barát­
ságos kézszorítással nem viszonoztam a jó indulatot. 

e czég : 
GERMÁN ÉS BODNÁR" 

olvasható. 
Megrendelhető: Szolyván, Beregmegye 

^ a z ásványvízforrás igazgatóságánál; kap­
ható bárhol minden fűszerkereskedésben. 

Hazafiúi tisztelettel 
tenné, mert ön vagy nem ért a mesterségéhez, mint uGERMÁN és BODNÁR 
ezt önnek a szajoli főnök is nem a leggyöngédebb 
szavakkal megmagyarázta, vagy e g y. s.v i n d 1 e r, 
al t i meg a k a r t h a l l g a t á s a f e j é b e n en­
gem p u m p o l n i . 

A zónázandó közönségnek pedig csak azt a 
tanácsot adhatom, hogy ne induljon útnak telt bu­
gyelláris nélkül s kivált ha hosszabb útra megy, 
várjon még egy pár hónapot, mig legalább a vasúti 
személyzet tisztába jön a zóna-rendszer lényegével 
mert ennyi időre saját szájuk vallomása szerint is 

SZOLYVAI 
M H H H H 
Mmely savanyúvíz, borral vegyítve, a legkel-
Nlemesebb üdítő ital nyújtja; gyomor-
• idegbajokban gyors és kitűnő segélyt ád; 
LJtüdő-, hörgbáutalmaknál, húgycsőhólyag 
H hurutoknál és járványos betegségek ai 

kalmával kitűnő gyógyszert képez. 
A szolyvai viz csak akkor tekinthető friss 

w,töltésű, valódi, hamisítatlannak, ha a 
dugasz külszínen, úgyszintén a czimlapon 

M 
H 

Hgróf Schömborn Buchheim Ervin uradalmi 
: H ' ásványvíz bérlők. 

(190.) 12 — 15, 

tixxxrixim 

wmm i 
prúfju-XnníiKsi 

g a z d a s á g i g é p g y á r a 
BU1>AI»KST« v á c x l l t l i r i i t SO. sas. 

keres e szakmában jártas megbízható 

ügynöküket 
előnyös jutalók-feltételek mellett. 

(289.) 5 - 5 . 

Az összes orvostudományok tudora 

D« TIHANYI SÁMUEL 
kezel mindennemű 

odvas fogakat 
fájdalom nélkül (érzéketlenités által) távolit el; 
fogakat töm porezellán-, ezüst-, aranynyal, s 
egy állandóan alkalmazott (amerikában képzett) 

fogtechnikus segítségével a legczélszerübb 

műfog betéteket eszközli. 
reggel 8—9-ig , Rendelő órák 

(21G.) 9—52. 
délután 2—5-ig. 

Zóna. 

S
ü k e t e k n e k . Egy ember, ki egyszerű 
mód által 23 évi süketség és füízúgástól 
meggyógyult, kész egy leírást német nyel 
ven, minden hozzáfordulónak ingyen meg 

küldeni. Czím : J . H. Nicholson Wien , IX., 
Kolixigasse 4. 

Felelős szerkesztő : Tóth L>ászló. 
Főmunkatárs : Szabolcska Mihály. 

Kiadótulajdonos : Z i c h e r m a n H. 

KB Y 1 M^TTMU. 

VEGHLESI 

\exa JOTIÍSÍ 
Hazánk 

legt i sztább, 
legolcsóbb és legjobb 

szénsavdús, égvényes 

SAVANYUVIZE, 
V é g h l e s - S z a l a t n á n Zólyommegye. 
Fő rak tá r Debreczen és Yidéke részére 

OJBRÉBY F Í ) ) L O P Debreczc i f i . 
(246.) 4—15. 

KdL A <3>> Jk,3L*«> jk, A ék IH>I m, i ÍJk.J k. 

Hirdetés. 
Zálog kölcsön intézetemben mindazon 

tárgyak, melyeknek határideje lejárt, f. é. 
augusztus hó 16-kán délután 2 l/2 órakor, 
iparhatósági kiküldött jelenlétében tar­
tandó nyilvános árverésen — eladatnak. 

Debreczen, 1889. augusztus 1. 

Katz- Jakab. 
Bejárat : Teleki-uteza, jobb oldal, 2-ik 

ajtó. (269.) 1—1. 
Ilxixixixxixim^ 

I Boltüelyiség áthelyezés.) 
Van szerencsém a n. é. közönséget 

I értesíteni, hogy bőr - , pokróca;- , 
s z e r e d á s - és m í i s z e r k e r e s k e d é -
s e m e t a „ B i k a " épület helyiségéből 
S T a g y - H a t v a n - u t o z a 1 0 9 9 - d i k 
s z á m ú h á z b a , a z u d v a r i ' h e l y i -

I s é g b e áthelyeztem. 
Továbbra is ajánlva magamat a 

(nagyérdemű közönség pártfogásába,— 

tisztelettel 

I MAYERFERENGZ 
(238.) 5 - 42. 

Eladó teiiyészHiarML 
M é l t ó s á g o s g r . D e g e n f e l d J ó z s e f | 

u r csomaközi homoktagi birtokán eladatnak 
a következő tény észmarhák : 

Számos bika 3 darab 
4 éves bika 1 ,, 
1 éves bika 1 „ 
Számos tehén 39 „ 
4 éves tehén 
3 éves üsző 
2 éves üsző 
1 éves üsző 
Idei bika bornyu 
Idei üsző bornyu 

9 
11 
Í3 
10 
15 
20 

Összesen 
Értekezhetni 

122 darab 

Hr&gyel Mihály 
(268.) 1—3. ispánnal Csomaközön. 

'Elsőm. kir. osztr.-magy.kiz. szab. 

omlokzat-festekgyár 
C a r l K r ö B & t e i & e r 

WIEN, Hl. Hauptsrasse 120. A 
arany eremmel kitüntetve. A í'őhcrcsu-gi $ 
berezegi uradalmak, 0 cs.h. katonai keze-
írsi hivatalok, összes vasút-, ipar- és 
bánya-társulatok, a legtöbh épitö társula­
tok, épite'si vállalkozók, építészek, vala­
mint sok gyár- e's épülettulojdonosok 
szállítója, E festékeket az épületek teste­
sére használják, 36 különböző mintákban 
kapható, kilója 10 krtól fölfele, mészben 
olvad, az olajfestékhez teljesen hasonló. 
—• Mintajcgyek és használati utasítás 

ingyen és bérmentve. 
Szétküldés a v i l á g minden irányában. 

(221.) 7—10. 



DEBRECZEN-NAGYVARADI ÉRTESÍTŐ. 

B O R S Z É K I Y I Z 
az asviiii 

mely a legelső orvosi tekintélyek által Európa legjobb és l egszénsavdu-
sabb á s v á n y és borvizének van elismerve; ez indok elég úttörő arra nézve, 
hogy kiszorítsa hazánkbál a burján módra elterjedt némely kétes becsű s drágább 
külföldi vizeket és elfoglalja ismét a magyar családok asztalain az őt megillető 

első helyet. 

Kizárólagos lerakat Debreezenben 
Csanak József urnái. 

Kapható minden jelentékenyebb fűszerkereskedésben, valamint az összes szállodák­
ban és vendéglőkben. 

Ára : 1 üveg 1'/, literes borszéki víz 24 kr. 
. 1 . 1 n n » 2 0 „ 
„ % - 1 . . » 1 4 . (204.) 9 - 1 1 . 
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Árverési hirdetmén . 
Debreczen sz. kir. város tanácsa részéről közhírré tétetik, miszerint a város tulaj­

donát képező következő földek, u. m. 
1. A Miklós-utcza végén fekvő 5 hold, volt salétrom föld folyó 1889. évi 

november 1-től három évre az 1892-dik évi nov. l-ig. 
2. A postakert melletti 18 hold és 300 G öl föld. 
3. A vargakert melletti 21 hold ós 1275 D öl úgynevezett majorsági 

luczernás föld. 
4. A holdogfalvai kert és M.-pércsi út közt fekvő 36 hold luczernás föld; 

és végre 
5. A tégláskert északi oldala és a vasút közt fekvő 26 hold és 1208 • öl föld 

a folyó 1889. évi október 1-től hat-hat évre tehát az 1895-ik évi október l-ig terjedő időre 
a városház nagy tanácstermében folyó 1889. évi augusztas hó 28-dik napján d. e. 10 órakor 
tartandó nyilvános árverésen, — a városi számvevő hivatalban megtekinthető feltételek mellett 
— haszonbérbe fognak adatni. 

Miről az árverelni kivánók azzal értesittetnek, hogy az illető feltételekhez jelzett 
kikiáltási árak 10%-kát bánatpénzül az árvereltető bizottság kezéhez kés^pénzben letenni 
tartoznak. 

Debreczen, 1889, augusztus 1. 
(265.) 2—3. A városi tanács. * 

4194. 
T889. Árverési hirdetmény. 

Debreczen sz. kir. város tanácsa részéről közhírré tétetik, miszerint a város tulaj­
donát képező következő földek, u. m.: 

1. a 441 cat. holdat és 26 D ölet tevő ujosztásu legelőföld, melyet a város telkei 
után a felosztott belső közlegelőből kapott, s mely az Apafa-erdőtől a sziki-gyakori határig 
terjed a sámsoni ut mellett a f. 1889. évi november 1-től hat évre t. i. 1895. nov. l-ig; 

2. a m. kir. államvasút mellett, egyfelől a várad-utczai újsorra, illetve a nagyváradi 
országútra, másfelől a Homokkertre nyúló, mintegy 2500 Q ölet, 1050 D ölet, 700 D ölet, 
1100 D ölet és 1 hold 417 D ölet, tevő 5 rendbeli faraktári helyiség 1889. évi október 1-től 
hat évre, t. i. 1895, október l-ig; 

3. a Józsakert és a Nagyerdő közt fekvő s az 1661. sorszámú ház után kiosztott 
Holcsi Arnold-féle 2 és 269710 ,000 rész osztályozott hold ujosztásu föld, folyó 1889. évi 
október 1-től három évre, t. i. 1892. évi október l-ig terjedő időre; a városháza nagy tanács­
termében folyó 1889. évi augusztus hó 21-ik napján délelőtt 10 órakor, a város számvevő 
hivatalában megtekinthető feltételek mellett, nyilvános árverésen haszonbérbe fognak adatni. 

Miről az árverelni óhajtók azzal értesíttetnek, hogy a feltételekben jelzett kikiáltási 
árak 10%-kát bánatpénzül az árvereltető biüjottság kezéhez készpénzben letenni tartoznak. 

Debreezenben, 1889. július 25-én. 
(257.) 2-3. A városi tanács. 

Árverési hirdetiriéiiy. 
Néhai Zógonyi Sára, Nagy Józsefné ha­

gyatékához tartozó a debxeczeni 3518. számú 
tjkönyvben foglalt 1474 Q-él területű szőlő az 
újkertben, a rajtalevő épületekkel, s függő ter­
més és minden felszerelésekkel együtt, örökősök 
kívánságához képest, önkéntes árverésen alól-
irott által folyó évi augusztus hó 24-ik napján 
délután 3 órakor a helyszínén örök áron el 
fog adatni, a mikorra és a hova a venni szán­
dékozók ezennel meghivatnak. 

Feltételek a következők: 
1. Kikiáltási Ár 1000 írt, melynek 10 % -át, 

azaz 100 forintot kötelesek árverelni kivánók 
alólírott királyi közjegyző kezéhez bánatpénzül 
letenni, 

2. A szőlő a kikiáltási áron alól eladatni 
nem fog. 

3. A vételár három egyenlő részletben 
fizetendő, — első részlet az árverés befejezte-
kor azonnal, a második részlet az árveréstől 
30, az.utolsó részlet pedig az árveréstől 60 
nap alatt, két utolsó résziét az árverés napjától 
folyó 6% kamattal Beké Mihály végrendeleti 
végrehajtó kezéhez, — a bánatpénz az utolsó 
részletbe tudatik be. 

4. Vevő a szőlőbtrtoknak a leütéskor 
azonnal tényleg birtoka és használatába lép, 
attól kezdve azonban annak minden köz- és 
magán terheit is viseli, — az adás-vételi szer­
ződés azonban csak a vételár teljes befizetése 
után fog vevő részére kiadatni. 

5. A vételi szerződés kiállítási, átiratási 
költségeket s vétel után kiszabandó kincstári 
illetéket vevő viseli, illetve fizeti. 

6. Ha vevő a vételár részletet pontosan 
nem fizetné, az ingatlan ujabb árverésen az ő 
kárára és költségére el.fog adatni s bánatpén­
zét s az addig befizetett összeget is elveszti. 

Kelt Debreczen, 1889. évi augusztus hó 9. 

Nánássy László,. 
271. (1—1.) kir. közjegyző. 

gSp"* Híin«» ittfrbé f o g f á j á s ! ! K i t n n y e n vé raö 
1$"" b e t e g é s g y u l l a d t fog l iús t g y ó g y í t és 
^g^" erösit* a foglcövet e l t á v o l í t j a és I t épzo-
itffe- d é s é t m e g g r á t o l j n ; a szá j Mázt a z o n n a l 
$G§T megsasilHteti n a p o n t a ! h a s z n á l a t n á l a 

cs. és k. udvari fogorvos és udvari szállító valódi 

T\v P f l P P vilá^Ai»a<lieiin JJl. i V J. JL hírű SKA J VIXE 
kétszer oly nagy palaczkokban mint eddig. 

Ezzel "egyHujificsr alk-ilmazandó 
D r . I * ö P i * f o g p a s z t á j a , mely a fogakat folyton 

egészséges és szép állapotban tartja, 
í>r. P O P P Anatlierin fogpasztája, mely a 

legjobh és legfinomabb szer a fogak tisztán tartására 
és a fogbús megerősítésére. 

D r . P O P P f o g n o m ragyogó fehérségű fogakat 
" kölcsönöz, anélkül, hogy mint más fogporok a fo­

gak zománczál m-gsértené. 
D*. P O P P nő vény szappana a legjobb gyógy-

pipere-szappan, mindennemű bői kiütések elli-n és 
különösen fürdőkhöz. 

I>P . P O P P l V A P R l F O l l O Ó VÉl¥IJS(szappana) 
(nem glicerin). A legújabb és a legfinomabb divat-
pipere sznppamik. A bőrt bársonyflnommá teszik. 

Á r a k : Anatherin-szájvíz 50 kr., 1 í r t és 1 frt 
40 kr. , Anatherin fogpaszta tégelyben 1 frt 22 kr., 
Aromatikus fogpaszta 35 kr . ,Fogpor dobozban 63 
kr. , Növényszappan 30 kr. , Napraforgó-szappan 
40 kr . , Yenus-szappan 50 kr . 

E szerek kaphatók : Debreezenben : Miiialovich .1., 
Tamássy B., Örvényi 0., Tóth B., Muraközy K. és Ba­
lázs Ö. gyógyszerészeknél és Csanak J., Geréby F , 
Szentkirályi és Kalenda, Baum M., Weisz >S„ és Stern 
A. és testvére kereskedésében és Dr Rptscbnecíi 
gyóirys7erésznél (telephon hálózat 5. saám). 

Orvosi vélemény. 
Alulírot tnak több éven át alkalma voltj 

ugy saját magán, mint pacienseinéi meg­
győződni arról, hogy dr, Popp udvar i 
fogorvos Anatherin-szájvize minden más 
létező hasonló szert minden kétséget] 
kizárólag -felülmúl, amennyiben nemcsak 
a száj kellemetlen szagát távolítja elJ 
hanem a fogakat épségben tart ja és a 
száját teljesen konzerválja 

Br. Scháffer Ágost lovag 
orvos és a bécsi orvosi facultás tagja. 

Drasche tanár Bécsben a valódi anatherin-
. szájvizet a saját orvosi szakosztályában a cs 

kir. általános kórházban gyakorlatilag alkal-j 
• mázta s ép oly czélszerünek, mint jeles 

minőségűnek nyilvánította. 

Qyovs és biztos s e g í t s é g gyomorbajok s azok k ö v e t k e z m é n y e i ellen. 
Áz egészség fentartására, az életnedvek s ennek folytán a vérnek tisztítására és tiszta állapolban 

való fentartására és a jó emésztés elősegítésére a legjobb és leghathatósabb szer a már is mindenütt 
ismeretes és kedvelt 

É L E T B A L Z S A M Dr. R O S A-tól. 
Ezen életbalzsam a legjobb s leggyógyhatásosb gyógyfüvekből a leggondosabban van készítve s 

különösen minden emésztési bajok, gyomorgörcs, étvágyhiány, savanyus felbnfögés, vértolulás, aranyeres. 
bajok slb. stb. ellen teljesen hathatósaak bizonyul Ily kitűnő hatásai következtében ezen éleibalzsam egy 
bebizonyult, megbnható háziszerévé lett a népnek. Ára egy nagy üveggel 1 frt, kis üveggel 50 kr, 
Elismerő iratok ezrei bárkinek betekintés végett rendelkezésre állnak* 

f%XT&tl I Mbroisitások elkerülése végett, mindenkit figyelmeztetek, hogy az ejryedül 
%JVz&& , á l t a 1 a m a z eredeti utasítás szerint készített „ D r . R O S A - f é l e é l e t b a l -
ZSam" miiben üvegecskéje kék burokva Yan csomagolva, melynek hosszoldalon. „ D r . 
ROSA életbalzsama a „fekete sas"-hoz czimzett gyógyszertárból, 

i 

FRAGNIÍXl B . P r á g a 2 0 5 — I I I . " magyar, német, cseh és franczia nyelven olvas­
ható, széles felein pfidig aa ide nyomott védjegy látható. 

Dr. ROSA életbalzsama valódian kapható csak a készítő 
Védjegy. F R A G N E R 1 3 . 

főraktárában, gyógyszertár „a fekete sas"-hoz Prágában 205-III., és BUDAPESTEN 
T ö r ö k JÓZSef ur gyógyszerésznél, Király-utcza 12. sz. B l l d a i E m i l ur városi gyógyszertárában a 
Városház-téren. Az o s z t r á f e - m a g y a r m o n a r c h i a m i n d e n nagyolt to g y ó g y s z e r t á r á i m a t v a n 
r a k t á r e z e n é l e t b a l z s a m k ó l . 

Ugyanott kapható : 

„prágai általános házi-kenöcs", 
több ezer hálanyilatkozattal elismert b i z t o s g y ó g y s z e r mindenféle gyuladások, sebek és genyedések elltn 
Ezen kenőcs biztos eredménynyel használható a női emlő gyuladásnál, a tej tespedésénél s az emlő megke-
ményedésénéi szüléskor, kelevénynél, vérdaganatokná, genyes fakadékoknál, pokolvarnál. körömgyöknél, az 
ug", nevezeti körömféregnél, elkeméuyedéseknél, felpuffadásoknáJ, mirigydaganatoknál, zsirdaganatoknál, érzé­
ketlen tagoknál slb. Minden gyuladást, daganatot, elkeményedést, felpnffadást a legrövidebb idő alatt, eltá-j 
vo l i t ; s a hol már getiyedés mutatkozik, olt a daganatot legrövidebb idő alatt fájdalom nélkül felszívja, 
kiéreti és kigyógyítja, g g r K a p h a t ó SSS é s 3 0 k r a j e z á r o s s z e l e n c z é k h e n . " W 

A # • Miután a prágai általános házikenöcsöt sokszor utánozzák, mindenkit 
l_fVc*8» figyelmeztetek, hogy ez eredeti utasítás szerint csak Bálám iesz ké­
szítve s csakis akkor vaíódi, ha a sárga élczszelencze, melybe töltetik, vörös 
használati utasításokba (melyek 9 nyelven nyomvák) és kék kartonh.i, — metyen^ 
az ide nyomott védjegy látható — burkolva van. 

H A L L Á S I B A L Z S A M a legbebizonyultabb, számtnlan próbatét által 
lismert szer a nehézhallás kigyógyitására s az egészrn nlvesztett hallási tehetség vissza-

(72.) 9—26. 
legbiztosabbnak 
nyprésére. Egy üveg ára 1 frt 

Hirdetmény. 
K a r c z a g o n a p i a e z t é r k ö z p o n t j á n egy t é g l a é p ü l e t b e n levő 

26 D öl belvilágu, két ajtós tűzmentes vasgörgővel és nagy kirakattal ellátott újonnan padolt 
és festett bo l the ly i ség ugyanazzal kapcsolatos 3 szobás lakás , konyhával, kamara 
és padlással f. é. október 1-től b é r b e k iadandó . 

Ugyanazon portán, a piacztérről ágazó utcza elején egy bo l the ly i ség f. é. decz. 
31-től bérbe adó. 

Előbbi üzlethelyiség a helyi viszonyok szerint rőfös és d iva táruüz le tnek 
kiválólag előnyös. 

Értesítéssel szolgál a 

karczagi mezőgazdasági előleg egylet igazgatósága. 
(264) 2—3. 
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Varrógép-úzlet»megnyitás, 
P y i m d e r - v a r - r - o g ó p e J b L I b o r a i x x n l i á K l i o x . 

Legújabb találmányi! 
üj — Singer varrógép ek 

üj—karikahajó—Pliönix varrógépek, /^\ 
melyeket dus választékban, a nagyérdemű /&& / & 

közönség becses figyelmébe — és minthogy Á*f?^/&y y 

üzletemből az ügynökök és eladási 

közvetítők teljesen ki vannak 

zárva,—minden varrógép átlag 

10-—15 írttal olcsóbba / 4 > ^ , 
jön, mint bárhol. /A&<£>Y*§r/ van*ógépek javítását s 

Elvállalok 
/ 
továbbá mindennemű 

ezeknek tartóssága ért is kezes-

Felajánlom továbbá még é$y/ kedem. 
•<$»/ I 

'VL « / dúsan berendezett raktáramat mindenféléi 

)§&/ géprészeKben, u. m. : hajókat, géptűket. 

szíjakat és végre gépolajat is. 

Mint a ki e téren a helyi piaczon több év óta 

működöm, kérem a nagyérdemű közönséget engem 

becses bizalmával jövőre nézve is szerencséltetni. ^ V o e l i l o x * é s ^ V x l s o x * v a x o ? ó g é p e l t . 

Varrógép-űaslet-megnyitás. 

* 

fi 

ja § 

|i 

t i 
X-̂ pr y Y Y' y T T T y T T T T *yr~^f y w w -"ír ~y-

JL Á Á J L A J L A A . J T Y T A JL Á Á Á A JL A 4,, Ĵ  

A mődlingi c%ipé-gyár 
egy alkalmas helyiséget keres, 

gyártmányainak elárusitásához. 
Ajánlkozások közvetlen 

B C a E i p ö g y á - r !*XÖ€3LlA:oL«3r« 
vagy 

kiadó-hivatalunk czimére intézendök. 
(266.) 1 — 1. nr 

Á~á 

M H H M H H H 
M H H 
M 

TICHO FULOP 

B F I Ü ]NT ÜST, 
Krautmarkt 21, Rathhausgasse 17. 
Francz ia Sat in 
tö lgy mosó-ruháknak, 

valódi színért kezesség, 
a legújabb mintákban. 

Első minőség: 
1 r uha 10 méter 4.50. 

Második minőség: 
1 ruha 10 méter 3.50. 

Tiszta 
gyapot - szövet 
minden sima színben 

vagy keresztezéssel is, 
100 centiméter széles. 
1 ruha 10 méter 7.50. 

H ö l g y 
r u h a s z ö v e t e k 
legújabb és legelegans-.ibb 
nyári és íavuszi idényre, 

100 cm. s?éles. 
1 ruha 14, méter 5.60. 

R ü n i b o r g i 
O X F O R D 

(valódi szin} 
a lejrujiibb minták szerint 

1 drb 30 röf 4 5 0 , 
1 „ 30 „ fia.min.6.50, 

BBÜNNI 
POSZTÓK ELME 

kitünö minőségben 3 10 
méter széles. 

Teljes u r i öltöny 
3.75. 

Sternbergi Kanavászj 
1 röf sxéles 

mindenféle színekben hossz.) 
és keresztfesréssel \alódi 

színért kezesség. 
1 űri) 30 rőf 5 frt] 
1 „ 30 „ fin. min. 6 frt 

Itumbiirgi 
S Z É K V Á S Z O N 

r'/4 széfes, különösen tíri 
fuhérnemiire allcnlrnas 

d lrb, 30 röf 6 frt 50 kr. 

H Á Z I V Á S Z O N 
Tgjobb minőségben tcíjesj 

30 röf. 
1 dx-li % 4 frt 50 kr, 
1 „ 5/< • 5 frt 50 kr . 

S I F F O N 
igen jó minőség, úri-, nöi-

s gyermek fehérneműre 
ki1, álóan alkalmas. 

90 cm. szeles, 1 drb 30 röf. 
1. sz. 4 .50; I I . sz. 5 5 0 ; ! 

III. sz. 6.50, 7.50. ' 
Egy J u t e függöny 

török minták teljes nagy­
ságban. 

Első minőségű 3.50] 
második „ 2 5 0 ] 

Női ingek 
íjó sifíonból vagy vászonból 

izélés csipkékkel, valódi 
' nagyság 

6 drb 3 frt 75 kr . 

E g y v á s z o n kész le t | 
áll 2 ágy és egy asztal­

terítőből a legszebb kivi 
télben, ripsböl 

4 forint 50 kr. 
M a r a d é k f u t ó I 

szőnyeg 
lö— Í2 m. bosszú válto-
íafos színekben csak kitűnő 

minőség. 3 í r t 50 kr . I 

E g y n y á r i k e n d ő 
I0/4 hosszú tiszta czérn 

1 frt 20 kr . 
Egy kendő kecsk^-gyopoi-l 
bői 1(,/4 hosszú 3 f r t . 

Uj mosószövetek. 
Uri öltönyökért kezesség keresztezéssel: 

Egy valódi férfi Öltöny camgar 6 ' 4 mt. 7 frt. 
„ » „ vászonból 6*4 mt. 4 frt. 

» » » » v a l ö d i vászon 5 frt. (92.) 13—15. 

Mutatványpéldák utánvét mellett bérmentve küldetnek. 

"WJJ »mM.arag^Ji«- T b e i r e i E d L e z e t t 
KÉZMŰ- ÉS BÖVIÖÁRŰ-BAKTÁÉ, ^ 

Kül- és belföldi ruha és ing Creton, Voii, Zephir, Satain, általán j / \ KT^ 

- • - • • " - — - " r&>> 

é 
mindenféle mosó kelmék, Chiffon, havasi (dovlas) és másnemű pamut-, 
Creas- és czérnavásznak, asztakeműek, törülközők, k á v é s -
a b r o s z o k , b ú t o r - és t á n y é r - t ö r l ő k , ágykanavász, 
színes, fehér, vászon-s pamut-zsebkendők, nyomott s z e g é l y ű y £ \ S \ 
kötények, pamut és czérna kék vásznak, szabó kellékek s >^ > > ^ 
bélésneműek, selyem-, mosó- s C a c h e m i r 4 e j - k e n d ő k . ^ ^ * , 
L e g j o b b g y á r t m á n y ú fehér-és s z í n e s - , ^ / ^ 0 > - -
k ö t ő - , h i m z ő - és h o r g o l ó - p a m u t , V ^ Q I > 
matriug avagy gombolyagban, fekete y ^ ^ Q y , , 1 

és s z í n e s v a r r ó - , h i m z ő - és ^ ^ p > ^ g é p C Z é r n a J í . 

legjobb 
minőségű 

V a r r Ő -

g é p - s e l y e m h a r a s z t l 

k é zi m u n k á k h o z : 
c s i p k é k , s z a 

l aj g o k, 
gombok 
és 

% > 
& 

^ -y Női-, férfi- és gyeraiek-liaris- j 
&y&//'^ nyák, selyem- és'czéma-keztyűk, 

férfi ingek, gallérok, kézelők ós nyak- j 
kendők, mellfűzok (mieder). (80)18—52.! 

^ A B ^ f t ^ ^ B ^ S l S ^ ^ J I ^ m m E ^ . nagy választékban.1 

Mindezen árúknál fősúlyt fektetek az á rúk jó minőségére és az á rak jutányotwágára. 

V Édes zöldtakarmányt télen ^ 
o s a l s . a Mayfarth Ph. és társa-féle JB&^ , _̂_ w ? c? 

zöldtakarmány-prés j^^BÉff ff 
ifllunt szal>a<lal<mi) használata biztosit. « b ^ j ^ ^ ^ ^ ^ ^ S B B ^ B B 'N f *•> 
Egyedüli i>rés folytonos és önműködő nyomás- y ^ ^ ^ ^ r ^ ^ ^ p p ^ | t ^ y ^ ^ ^ p ^ 1 Í 

sal, tehát mm 1 H H E ^ H ! ^ ^ ^ ^ ^ ^ B ^ ^ ^ 
egyedüli prés, mely a sikert mindig biztouitja l ^ 8 *^ . l ^ ^ ^ ^ ^ E f t l ^ ^ K '" j 't 
Egyedüli prés, mely lehetővé teszi a boglyát úgyl 

négyszögletű, mint kerek alakban alkalmazni. 
A kerek alak kisebbíti a külfelülotet és ez által 

ff? 

nagyobbítja a kihasználást. 
1 emeltyüi>ár 2000 mázsa zöldtakarmiinyt képen saj 

tolni, de kisebb mennyiségiket is. 
A legolcsóbb és legjobb szerkezetű va lamennyi prés között. . 

I Valamennyi hozzátartozó vasalkatrész ára 1 emeltyüpárral Bécsben — 100 forint o. é 
^ Mayfa i - t l - jL r > l i . é® t á r s a , J B é o s s I I . , Taborstrasse T e , 

Q F r a n l i f i i r t a M. i n . é s B o r i i n W. (103.) ü—10. 

n 
^ f e r « ^ » : 3 ! ! « ^ s e : a : : < 5 ^ ^ ^ ^ ^ 3 ^ 5 ^ ] ^ ^ ^ 

&3& 
FÖTISZTELBKDÖ ÉS K E G Y E S 

„Benedek-rendü" szerzetesektől 

"1 Q * 7 Q X\Q-n PierreBonrsaud 
: J L Ö Í Ö - M d i l l Prioráltál. 

Soulac-i apátság Oirondéban. 
P r i o r s Ü O Í M M A 6 V O Í O I I E , 

2 arany érem : BrüBsel 1880 — London 1884. 
A legmagasabb -kitüntetések 

Feltalál 
t„loit 

A főtisztelendő és kegyes „ B e n e d e k -
rendi"-ek fog-elixirjének minden­
napi haszMiUata, — egy pár cseppnyi adug 
egy pohár vízben — megakadályozza a 
lyukas fog képződését és meggyógyítja a 
lyukas fogat, melynek fehír fényt és szi­
lárdságot kölcsönöz, s a mellett a fog-húst erősíti és 
épen tartja. 

Olvasóinknak tehát tényleg szolgálatot testűnk, a 
midőn íigyelmöt.tt ezen légi és hasznos készítményre 

legjobb gyógyszer és esrypdüli óvszer a fogfájás ellen 
Ház alapíttatott 1807-ben Qpn.TTT'Kr B o r c t e a u x 106 és 108, 

Wííihjjynök '. O J j U U J . i l Ilue broix d.̂  Seqoey. 
K a p l i a t Ó : minden nevezetesebb illatszerórti kereskedésben, gyógyszeriárok-

b;tn és ayógys/.i-rárii (drogiif) keresi'eddsnkhen. (816.) 2 9 - 52 

elhívjuk, a mely f 

Idősb valamint fiatal 
egyéneknek tumiimn-
nyozásra ajánlfatik a dl*. 
MŰLIER egészségügyi 

tanácsos állal a 

valamint annak gyógyítá­
sáról irt, jutalomdijnzott, 
s újonnan javított és bő-

vitett kiadású mü. 
fiOkrnak levélbélyegck-
beni beküldése melleit a 
mfl zárt borítékban bér-

mentesen megküldefik. 
B é n á t E d u á r d 

Braunschweig. 

lósz fizetést 
és jutalékot adok tör­
vényesen megengedett 
sorsjegyeknek részle­
tekre közvetítéséért 
J P t x o l i s H „ . 

váltóüzlete, 
Budapest, Dorottya-
n t c z a 9 . (191)1-12. 

CHRISTOPH FERENCZ-féle 

IMBIMII i:\lTIIZ 
s z a g t a l a n , a z o n n a l s z á r a d é é s t a r t ó s . 

Gyakorlati tulajdonságainál és egyszerűségénél fogva kiválóan alkalmas a padlók házi 
fényezésére. — A szobák 2 óra múlva ismét használhatók. — A fénymáz különböző színekben 
(fedésre mint olajfesték) és színtelenül (csupán fényezésre) kapható. — Minták és használati 
utasítás kaphatók a rak tárakban . 

Raktár Bebreczenben: 
GANOVSZKY LAJOS 

ke re skedőné l . 
Békésen Fehn János özvegyénél. 

Christoph Ferencs 
feltalálója és egyedüli gyárosa a valódi 

padló-fény máznak 
Prágában és Berlinben. 

(253.) 2 - 6 . 

Kiadó lakás. 
Czegléd-utCzán a 2151-ik számú Bánki­

féle ház emeletén ö t s z o b á s i i r i i a k á s , a 
hozzátartozó mellékhelyiségekkel több évre 
azonnal kiadó. 

A lakás újonnan díszítve a legjobb rend­
ben van. 

Értekezhetni: 

Kardos László üzletében. 
(252.) 3—3. 

Első ausztriai szabadalmazott 
? L É T R A 

és állás-gyár 

(280.) «• 

ipar- és házi czélokn 
Heíligenstadt, Sfuss-

dorferstrasse 10. 
Raktár : Bécs, I., 
Schottenriitg í>. 

OtP" Árjegyzékek — kívá­
nat ra — insyeu és rtijnum-

tesen k ü l d e t n e k . J 3 P Q _ J 

http://OJjUUJ.il
file://i:/lTIIZ
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kilNZilHVil/MHílH 
előbb 

Kuhinka István K. Debreczen n ajánlja pontos kiszolgálat és | 
a legolcsóbb árakban első- g 
rendű gyártmányokból követ- j 
kező idényczikkeit, u. m.: I 

Szabadalmazott fémzárral] 
teljesen légmentes b e f ő z ő - 1 
'és c z u k r o s - ü v e g e k j 
egyedüli raktárát, melyeket! 
jóságuk folytán a legjobban I 

ajánlhatom; úgyszintén mindenféle fehéres ! 
zöld, k ö z ö n s é g e s b e f ő z ő - és u g o r k á s I 
ü v e g e k e t , továbbá f a g y l a l t k é s z i t ő I 
g é p e k , f a g y l a l t - s z e l e n c z é k , h i d e g - 1 
k á v é k é s z l e t e k , h ü t ö d é z s á k , h ű t ő 
j é g s z e k r é n y e k , legjobbnak bizonyult! 
egészségi s z ó d a v í z g é p e k , nonplusultra | 
k á v é f ő z ő g é p e k , k e r t i l á m p á k , tük­
rözött k e r t i g o l y ó k , m o z s d ő - a s z t a - j 
l o k , m o z s d ó - k é s z l e t e k , c h i n a e z ü s t : 1 

e v ő e s z k ö z ö k é s d í s z t á r g y a k ; J 
továbbá utazók részére legczélszerübb j 

g y o r s f ő z ö k , k é z i - és ú t a z ö ^ t ü k r ö k , j 
z s e b p o h a r a k . (55)24—251 

Postai -megbiafósok a legnagyobb figye-1 
lemmel és készséggel teljesíttetnek. | 

Friss idei töltésű: 
ÍB ikszád i , Bá r t f a i , B i l i n i , B o r s z é k i , 
Buda i keserűv íz , Czigelkai , Csizi, Emsi , 

| Griesshiibli, Gle ichenbergi , Hal l i -„ Ib-
l any" , Ivánda i , Kar l sbad i , Kor i tnyi tza i , 

ÍKrondorfi , Lipiki- „ Ib l any" , Margi t , 
I Mar ienbád i , Mohai- „Ágnes" , Mohai-

,Stefania a , P a r á d i , P i r m o n t i „aczél-
I fo r rás" , Pü lna i , Rohi ts i , Saidschützi , 
| S a l v a t o r , S e l t c r s , Szolyvai , S z u l m i , 
Preb la i , Vegh les i „ V e r a " forrás t e rmé­

szetes, gyógy- es b o r v i z e k e t ; 
továbbá : 

O L A J B A T Ö R Ö T T 

KÉSZ FESTÉKEKET 
m i n d e n sz ínben , 

LENKENCZÉT „Efarniast" 
SZOBAPADLÓ FÉNYMÁZOKAT 

és mindenféle 
F E S T É K E K E T , LACKÓKAT 

ajánl 

DEBRECZEN. 
(66.) 2 4 - 5 2 . 

A ház tu la jdonos és építész u r a k a t 
van szerencsém értesítem, miszerint a 
Szliács melletti első magyar agyagáru és 
kályhagyár 

PorazelláH" 
".és 

nálam egy minta-ráktárt létesített és gyárt­
mányainak eladásával engem fizott meg. 
Ezen gyár készit saját kályháihoz egy 
s z a b a d a l o m r a bejelentett c s a t o r n a 
r e n d s z e r ű k á l y h a b e t é t e t , mely] 
j^ninden eddigi melegítő rendszert felülmúl 
a fűtő anyag fogyasztását a lehető leg­
kisebbre csökkenti és a légcserére vonat­
kozó kívánalmaknak eddig még el nem 
ért mértékben megfelel. Mintakönyv és 
költségvetéssel készséggel szolgál 

Debreezenben. 
(250) 3 - 1 0 

••••••••••••••••••••• 

SziilioLiijosliiiic/rí 
Debreczen, Rózsatér. 

J u t á n y o s , s z a b o t t á r u k h o z ajánl 
m o s t é rkeze t t , l eg jobb kész í t é sű 

ffl^joIifea4áIyliákW||F&FilI©IIf 
k a r t o n , tö rök-p i ros , C a s c h m i r és At las 

Sa t in m i n ő s é g e k b e n . 

Férfi ingeket 
a hires S c h r o l l 3 . fia O h i í F o n j a i b ö l . 

lagyvátatékn raktár 
sima és mintázott 

GYÁSZRÜHA-SZÖ VETEKBEN, 
FEKETE 

GYASZKENDÓKBEN 
(262 ) 2—52. 

D e b r e e z e n b e n , c z e g l é d - u t c z a . 
Ajánlja legjobb minőségű és állású 

férfi és 1« Chiffen tagéit. 
A feiröflátlöm legjobb gyártmányú 

féli és női czérnázott 
szines- és 

fehér-harisnyáit. 
Legjobb anyagú és ízlés szerint saját varro­

dájában készült 

kiházasitási czikkeit. 
(251.) 32—52. 

a^a^xxxxxrKxxzxxxxxzxxxxj^ 

BENYATS EMIL 
D e b r e e z e n b e n , f ő p i a c z , T i s z a - h á z . 

Ajánlja jutányos meghatározott árak mellett 
következő czikkeit: k i t ű n ő m i n ő s é g ű s 
s z í n t a r t ó k ö t ő - , I i o rg -o ló - é» h i n t z ő -
p a m u t o t * — nagy választékban : 
&<££-, £©r^->feOT©r-m®k«kai r i i im^át , 
ffSi~, f é r f i - é s g y © r m © k - k e s t y & t , 
k i t ö a $ s s a b & a u . T a l l í ü s o t (Miedert), 

N A F - É S E S E R N Y Ö T , 
Férfi és női i n g ó t , l s ^ o z o l ő t , 
g a l l é r t és n y a l s L l s L e i i d . o t , 
O r e t o n t , Z e f i r t , V o i l t 

T e r n o t és r i x l i a s z ö v e t e t . 

••mfirarnyt 

Csipke-, 
Jute-függvöiiyt 

és paplant. 
(24.) 32—52. 

110. 
439. 

A z I S T V Á N g ő z m a l o m - t á r s u l a t 

helyben kötelezettség nélküi, 
és az 1887. ápr. hó 18-áo Budapesten tartott 
általános magyar malom gyűlésen megálla­
pította 1887. juo. l é n életbe lépett eladáBi, 
fizetési és szállítási módozatokra vonatkozó 

egyezmények ^szerint. 

Készpénz fizetés melleit. 
Ivtgyvn #*ákk(xl. 100 kiló 

A. B. Asztali riara nagyüzemű 18 20 
szinte . . 1 7 . 2 0 

•Kiráryliszt 1720 
-Látíglídzt 16 80 
Montliszt 16 40 
ZsemlyeÜBKt külftvös 

Fehér kenyérliszt 1-ső r«ndü 
szinte 2-od , 

Közép kenyérlisr.t l*g<5 „ 
» „ 2-oÜ „ 

Barna „ 4"SŐ , 

Lábliszt . , 
Veres liszt . . . 
Finom korpn zsákkal 
Durvakorpa záálfkal 

A finom és durva ;korpa árából eddig 
engedélyezett 5°/0-tóM:efigedmény a fennem-
litett egyezmény folyítán azintén beszüottít-
tetett. 

Debreczen, 1889. ."Július 28. 
(26.) 32 -62 
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87* 
9. 

10. 
11. 
12. 

16 — 
15 60 
15.20 
14 60 

„ 13.80 
13 — 
12.-

»70k. 10.40 
„70 „ 8 40 
, 5 0 „ - -
„50„ 5 — 
.50. 4 60 

Fel a Szepességre. 
Alólirott tudomására hozza a n. é. közön­

ségnek, hogy mint eddig, ugy a jövő iskolai 
évben is föl vesz gimnáziumi tanulókat I. osz­
tálytól VI. osztályig, kik rendes oktatást veend-
nek az osztálybeli tudományokban, különösen 
pedig a német nyelvben, mely utóbbinak szük­
sége elkerülhetetlen. Alólirottnak ~az oktatás 
terén szerzett tapasztalatai eléggé kezeskednek 
a siker felöl. 

Fölvétetik legfeljebb hat tanuló két szo­
bában, alólirott velők lakik, velők társalkodik, 
folytonosan velők munkálkodik s társalgási 
nyelv a német. 

Kik bővebb tudomást — különösen a fize­
tésre nézve — kivannak szerezni ez ügyben 
forduljanak az alólirotthoz, a ki is kellő felvilá­
gosítást mindenkor kész adni. 

Fölvétetnek reális intézethez tartozó ta­
nulók is. —Valláskülönbség nélkül. — A róm. 
kath. tanulók vallásban a helybeli lelkész által 
által oktattatnak. 

Stoószon 1889. július 20. 
U. posta Stoósz (Abauj-Torna megye). j 

Sztehlo Andor j 
(256) 3—3. evang. lelkész. 

Tiszteletiéi 
figyelmét a 

szerencsém 
-alódi 

közönség becses 

KRAKKÓI 

CSERÉP-KÁLYHÁIMRA, 
melyek ugyanis az a n y a g t ü z m e n t e s s é g e , l é g m e n ­
t e s a j t ó k , a t ii z i h u ?. a m ok ez é 1 s z e r ti b e r e n d e ­
z é s e , a t ü z e l ő-a n y a g t e l j e s k i b a s z n a I h a l á s a , 
nemkülönben c s i n o s , d í s z e s k i á l l í t á s o k és o l c s ó 
á r a i k áltat széles körben megkedvelteitek, felhívni. 

Bátorkodom ezennel a/, eddigi fafülésre berendezett kály­
háim mHlel! méjr, g y á r i h á z a m által szervezett és szi-badí.1 
mázott töltő és szabályozható készülékkel ellátott 
kályhákat a l egme legebben a j á n l a n i és leglényegesebb" 
előnyeit elősorolni : kitÜDÖ fütöképesség, c*ekély fütőanyasr fel­
haszná lás mellet t . A te rmek vagy szobák tökéletes szellőzte­

tése és egyenlő kifütése. Egyszerű és kényelmes befütése. Mivel a 24 órára szükség-
leudö kőszén vagy koaks egyszerre betöltetik. 

K á l y h á k különböző színekben és alakokban, a l e g e l e g á n s a b b k ív i t e 1b en szállíttatnak^ 
és mindkét fűtési modorban épitttetnek. 

K a n d a l l ó k kályhával vagy a nélkül terracolta színű, vagy barnára, zöldre zománezozva (glasirt) \ 
díszes felzt'tekkel (Gesims), mindig készletben tartatnak. 

T a k a r é k - k o n y h á k cserepekből, erős vas és vörösréz részekből összeállítva, kívánságra 
legnagyobb kivitelben építtetnek. 

Legmélyebb tisztelettel 

Linkesch Samu özv. Eperjesen. 
mint a valódi krakói cserép-kályhák magyarországi gyári föraktárosa. 

K é p v i s e l ő s é g D e b r e c z e n e s k ö r n y é k é r e n é z v e : 

KASZÁNYITZKY ENDRE urnái 
D e b r e e z e n b e n , főpiacz üveg:- és p o r e z e l l á n - r a k t á r á b a n , 

a hol kívánatra k é p e s á r j e g y z é k e k díjmentesen küldetnek, sőt részben természetbeni m i n t a - l 
k á l y h á k is a n. é. közöuség rendelkezésére állanak és felvilágosítás mindenről készséggel adatik. ( 

S H F " A kályhák felállítására nézve t. vevőimet bátor vagyok figyelmeztetni, 
hogy azokat lehetőleg a n y á r i h ó n a p o k b a n eszközöltessék, miután később \ 
ő s z f e l e a megrendelések tú'.halmozottsága folytán gyakran & legjobb akarattal a < 
kívánalmaknak megfelelni teljes lehetetlenség. 

(176) 1 2 - 3 0 . 

Debreczen, 1889. Nyomatott & város könyvnyomdájában. — 887. sz. 

Vidéki megrendelések utánvét mellett azonnal és lelkiismeretesen 
g £ 2 > - _ _ ^ teljesíttetnek. (145.) 17—52. 


